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ARM
@ Sapsumnypitp
UBUtL

1. Zwgnpy myht
Zwgnpny FM Yuyuiip

2.7 whqul jnuuwgnygh whyunln
hudwp

3. unu)\ Yunup

4 Lwjunpy tpgp

Uwfunp FM fuyuip

BLYUL UUULAY

1. Owjuy +

2. Onihnfunipjub nkdh Bluetooth, FM,
USB, TF, AUX

3. Ouuy-

TF pupun (Judwnnud b wnwibidhb) -
wbnumpbp uhiyh ubmddh*

1. Lhgpwinpuwl gnighy

2. Lhgpunpuiwh wkuwlp Type-C 5V
USB $iip Unhy (Jwgwnynud b wnwbiah)”
3. AUX

4, Uhugm whounnntd

*USB $1t Unhsp b TF Yphop wlnp £
miktnut hitgh 32 G surthu b

AZE
@ Funksiyalar
TIKLAYIN
1. Novbati trek
Névbati FM stansiyasi
2. Arxa isig sondtirmak tigtin 7 dafe
3. Oynat\Pauza
4. 9wvalki trek
Owalki FM stansiyasi
UZUN BASIN
1. Hacmi+
2. Dayisdirma rejimi: Bluetooth, FM, USB,
TF, AUX
3. Hacmi-
TF karti (ayrica satilir) - kliklonana gadar
daxil edin*
1. Doldurma géstaricisi
2. Doldurma névii Type-C 5V
USB flash siirticii (aynica satilir)*
3.AUX
4. Yandinb-séndiirma
*USB flash stiriicti va TF stiriictsii 32 GB-a
gadar dlglida olmali va FAT32 sisteminda
formatlasdinimalidir
D

$np Jnpujws FAT32 hunfuljupgm]

@ Lhgpuninpoul USB sarj cihaz! ayrica satilir
USB {hgpuninphyp duwmdnud & Doldurulur

wnwbdp Yiiklanib

Lhgpun|npnud © Bluetooth baglantisi
Lhgpunnpifus Basin - Bluetooth rejimini secin
é Bluetooth dhwgnud

Ulinuitp - Clunpip Bluetooth nkdut

cz DE

@ Funkce @ Funktionen
KLIKNETE KLICKEN

1. Daldi skladba

Dalsi stanice FM

2. 7krat pro vypnuti podsviceni

3. Prehrét\Pozastavit

4. Pfedchozi skladba

Predchozi stanice FM

DLOUHY STISK

1. Hlasitost+

2. Rezim zmény: Bluetooth, FM, USB, TF,
AUX

3. Hlasitost-

TF karta (prodava se samostatné) - zasurite,
dokud nezacvakne*

1. Indikator nabijeni

2. Nabijeni typu Type-C 5V

USB flash disk (prodava se samostatné)*
3.AUX

4. Zapnuto vypnuto

*USB flash disk a TF disk musi mit velikost az
32 GB a naformétovany v systému FAT32
@ Nabijeni

USB nabijecka se prodava samostatné
Nabijeni

Nabito

© Bluetooth pripojeni

Kliknéte na — Vyberte rezim Bluetooth

1. Néchster Titel
Néchster UKW-Sender
2.7 Mal, um die Hintergrundbeleuchtung
auszuschalten
3. Spielpause
4. Vorheriges Lied
Vorheriger UKW-Sender
LANGE DRUCKEN
1. Lautstarke+
2. Anderungsmodus: Bluetooth, FM, USB, TF, AUX
3. Lautstarke-
TF-Karte (separat erhaltlich) - einstecken bis es
Klickt*
1. Ladeanzeige
2. Ladetyp Type-C 5V
USB-Flash-Laufwerk (separat erhéltlich)*
3.AUX
4.Anaus
*USB-Flash-Laufwerk und TF-Laufwerk miissen
bis zu 32 GB groB und im FAT32-System
formatiert sein
Laden
USB-Ladegerét ist separat erhaltlich
Laden
Berechnet
© Bluetooth-Verbindung
Klicken Sie auf - Bluetooth-Modus auswéhlen

BEL

@ Oy

NCTPbIKHYLb

1. HactynHb! Tpak

HacrynHas FM-ctaHupia

2.7 pasoy, kab BbIKNHOUbIL NaACBATAEHHE
3. MpaiirpaaHHe\May3a

4. NanapaaHi Tpak

MNanspaanss FM-cTaubia

J0YT1 HALIC

1. TyuHacup+

2. PaxbiM 3meHbl: Bluetooth, FM, USB, TF,
AUX

3. TyyHacup-

Kapra TF (npaaaetjuia aco6Ha) - yctayLie Aa
NCTPbIYKI*

1. InabikaTap 3apagki

2. 3apagka Tbiny Type-C 5V

USB dnatwka (npasaetiia acobHa)*
3.AUX

4. YK BbIKA

*USB-HazanaluBanbHiK i
TF-Ha3analuBasbHiK NasiHHbI MeLib Namep
Aa 3216 i appapmarasaHb! ¥ cicrame FAT32
@ 3apapia

USB-3apapHan npbinasa npagaetua
acobHa

3apaaka

3apagaini

© 3nyusmHe Bluetooth

HaulicHilie - BbiGepbitie paxbim Bluetooth

ES

@ Funciones

HACER CLIC

1. Siguiente pista

Siguiente estacion de FM

2.7 veces para apagar la luz de fondo

3. Reproducir pausar

4. Pista anterior

Emisora FM anterior

PULSACION LARGA

1. Volumen+

2. Modo de cambio: Bluetooth, FM, USB, TF,

AUX

3. Volumen-

Tarjeta TF (se vende por separado): insértela

hasta que haga clic*

1. Indicador de carga

2.Tipo de carga Type-C 5V

Unidad flash USB (se vende por separado)*

3.AUX

4. Encendido apagado

*La unidad flash USB y la unidad TF deben

tener un tamafio maximo de 32 GBy estar

formateadas en el sistema FAT32
cargando

El cargador USB se vende por separado

cargando

Cargado

© conexion bluetooth

Haga clic en - Seleccione el modo Bluetooth

EST

@ Funktsioonid

KLIKI

1. Jargmine lugu

Jargmine FM-jaam

2.7 korda taustvalgustuse
valjaltilitamiseks

3. Esita\Paus

4. Eelmine lugu

Eelmine FM-jaam

PIKA VAJUTAMINE

1. Helitugevus+

2. Vaheta reziimi: Bluetooth, FM, USB,
TF, AUX

3. Helitugevus-

TF-kaart (mutiakse eraldi) - sisestage,
kuni kostab klopsatus*

1. Laadimise indikaator

2. Laadimisttitip Type-C 5V
USB-mélupulk (miitiakse eraldi)*
3. AUX

4. Sisse valja

*USB-mélupulk ja TF-draiv peavad
olema kuni 32 GB suurused ja
vormindatud FAT32-stisteemis
@ Laadimine

USB laadija miitiakse eraldi
Laadimine

Laetud

© Bluetoothi iihendus
Klgpsake - valige Bluetoothi reziim

GRE

@ Nerroupyisg

KANTE KAIK

1. EOpevo Koppdrtt

Enopevog atabuog FM

2.7 OPEG Y10 V0L OTEVEPYOTIOL|TETE TOV.

ormiaBlo pwTiapd

3. Avartapaywyriovon

4. TIponyoUpEVO KOPPGTL

Mponyoupevog otabpog FM

MAPATETAMENO MATHMA

1. Evtoon HXOY+

2. Aertoupyio aMayrig;: Bluetooth, FM, USB,

TF, AUX

3. Evtaon HXOY-

Kapta TF (mwheitat xwpiotd) -

TOTIOBETATTE PEYPL VAL KAver KAK*

1. Ev8eiEn popTiong

2. Tumog poptiang Type-C 5V

Movada flash USB (weitat xwptotd)*

3.AUX

4.0n/Off

*H povdda flash USB kou n povada TR

TIPETTEL Vot £XOLV péyeBoG éwg 32 GB Kot vat

£xouv Slopoppwei oe ovoTnpo FAT32
Ddoption

O gopTiarig USB mwAeitan xwptotd

®option

DopTiopéva

© xuvbeon Bluetooth

Kaéwre khik - Etié€te Aertoupyia Bluetooth

Fl

@ Toiminnot

KLIKKAUS

1. Seuraava kappale

Seuraava FM-asema

2.7 kertaa sammuttaaksesi taustavalon
3. Toista\Tauko

4. Edellinen kappale

Edellinen FM-asema

PITKA PAINALLUS

1. Adnenvoimakkuus+

2. Vaihtotila: Bluetooth, FM, USB, TF,
AUX

3. Adnenvoimakkuus-

TF-kortti (myydéan erikseen) - aseta,
kunnes se napsahtaa*

1. Latausilmaisin

2. Lataustyyppi Type-C 5V
USB-muistitikku (myydaén erikseen)*
3.AUX

4. Paalle/Pois

*USB-flash-aseman ja TF-aseman on
oltava kooltaan enintaan 32 Gt ja
alustettu FAT32-jarjestelméssa

@ Lataus

USB-laturi myydaan erikseen

Lataus

Ladattu

© Bluetooth-yhteys

Napsauta - Valitse Bluetooth-tila

HR/CNR

@ Funkdije

KLIK

1. Sliedeca pjesma

Sliedeca FM postaja

2.7 puta za iskljucivanje pozadinskog
osvjetienja

3. Reproduciraj\Pauziraj

4. Prethodna pjesma

Prethodna FM postaja

DUGI PRITIS

1. Glasnoca+

2. Promjena nacina rada: Bluetooth, FM,
USB, TF, AUX

3. Glasnoca-

TF kartica (prodaje se zasebno) - umetnite
dok ne klikne*

1. Indikator punjenja

2.Tip punjenja Type-C 5V

USB flash pogon (prodaje se zasebno)*
3.AUX

4. Ukljuceno, Iskljuceno

*USB flash pogon i TF pogon moraju biti
velicine do 32 GB i formatirani u FAT32
sustavu

@ Punjenje

USB punjac se prodaje zasebno
Punjenje

Napunjeno

© Bluetooth veza

Kliknite - Odaberite Bluetooth nacin

GEO

@ goijpogo

©osf30376900

1. 858930 LodwyH>

3980980 FM baynco

2.7-x96 Begdob godemtogs

3. ©53305\300 B>

4. §obs bodwg®s

§obs FM bsgn®o

©0@bs6L oMy

1. 8oga@mds

2. 3933¢0b (gg080: Bluetooth, FM, USB,
TF, AUX

3. Be)mds-

TF 3565000 (0405 35-39¢39) -
Bogom Ls6sD 56 sff393:Bgdm*

1. 59b30L 85Bg96909@0

2. ©3¢h630b (Hodo Type-C 5V

USB 3398 @080 (04o@gs 35@30)"
3. AUX

4. Bsm3 gdIBMZ>
*USB 3098 65030 @5 TF @ob3o v16s
0gmb 32 pd-8) Bmdol ©s
Bedo@oOgdro FAT32 bobggdsdo
©s8bd3s
USB 053960 0409ds 3539
@by
50415 )0s
Bluetooth 3538060
Bluetooth 3538060

HUN

@ Funkciok

KATTINTAS

1. Kovetkez6 szam

Kovetkezo FM allomas

2.7-szer a hattérvilagitas kikapcsolasahoz
3. Lejatszas\Sziinet

4.El626 szam

El6z6 FM allomas

HOSSZAN LENYOMAS

1. Hangeré+

2. Madvaltas: Bluetooth, FM, USB, TF, AUX
3. Hanger6-

TF kartya (kilon megvasarolhato) —
kattanasig helyezze be*

1. Toltésjelzo

2. Toltési tipus Type-C 5V

USB flash meghajto (ktilon
megvasarolhatd)*

3.AUX

4.Beki

*Az USB flash meghajtonak és a TF
meghajtonak legfeljebb 32 GB méretiinek
kell lennie, és FAT32 rendszerben kell
forméazni

@ Toltés

Az USB tt6 kiilén vasarolhato meg
Toltés

Toltott

© Bluetooth csatlakozas

Kattintson a - Bluetooth mod kivalasztasa

KAZ

@ oynynanap

BACbIHbI3

1. Keneci Tpek

Keneci FM craHupmscbl

2. ApTKp! XapbIKTbl BLUIpY YiLiH 7 peT
3. OifHay\Y3inic

4. ApbiHgbl Tpek

AnabiHFbl FM craHLmsCh!

Y3AK BAChIHbI3

1. pibbic+

2. Pexxmpi e3repry: Bluetooth, FM, USB,
TF, AUX

3. [bi6bic-

TF kaprac! (6enek caTbinazpl) - ColpT
eTKeHwe CaIIbIHbB’

1. 3apsaaTay kepceTkilui

2. 3apagTay Typi Type-C 5V

USB dnaww-ancici (6enex catbinagsl)*
3.AUX

4. Kocy ewwipy

*USB ¢aw-auckici mer TF anckinin
enwewmi 32 b aeifin 6onybl xaHe FAT32
XyieciHae nilivaenreH 6onybi kepek
@ 3apsaranypa

USB 3apsararbilu 6enek catbinazbl
3apsaTanysa

3apaaTantaH

© Bluetooth KochUIbIMBI

- Bluetooth pesxvmin TaHAaHbI3

RU

o DyHKUMM

KOPOTKOE HAXATUE

1. Crepyrowuii Tpek

Cnepyroulas craHums FM

2.7 pa3 ANA OTKNKOYEHNA NOACBETKN

3. Bocnpousseaerue/Maysa

4. NpegblayLumii Tpek

Mpepbiayuias craHums FM
HAXATUE-YAEPXXAHVE

1. TpomKoCTb+

2. CmeHa pexxma: Bluetooth, FM, USB, TF,
AUX

3. TpomKoCTb-

microSD Kapra (nprobpetaetca otaenbHo) -
YCTaHOBMTb 0 LeuKa*

1. VHavkatop 3apszaku

2. Pasbem s 3apagkm Type-C 5V
Onewwka USB (nprobpetaetcs otaenbHO)*
3. /vHedHbin Bxog AUX

4. Bra/Boikn

*Onewka (USB, microSD) gomxHa 6biTb
pa3mepom A0 3276 v oTdopmaTMpoBaHa B
cucreme FAT32

e 3apapka

USB agantep nprobperaetcs oTaeNbHO
3apsxaercs

3apsxeH

© Coepynenue no Bluetooth
Koporkoe HaxaTyie - BbiGpaTh pexvim
Bluetooth

PL

@ Funkdge

KLIKNL

1. Nastepny utwor

Nastepna stacia FM

2.7 razy, aby wytaczy¢ podswietlenie

3. Odtworz\Wstrzymaj

4. Poprzedni utwor

Poprzednia stacja FM

DLUGIE NACISNIECIE

1. Glosnosc+

2. Tryb zmiany: Bluetooth, FM, USB, TF, AUX
3. Glosnos¢-

Karta TF (sprzedawana oddzielnie) — wioz, az
ustyszysz Klikniecie*

1. Wskaznik tadowania

2. tadowanie typu Type-C 5V

Dysk flash USB (sprzedawany oddzielnie)*
3.AUX

4. WhWyh

*Dysk flash USB i dysk TF muszg mie¢
maksymalnie 32 GB i by¢ sformatowane w
systemie FAT32

@ tadowanie

tadowarka USB jest sprzedawana osobno
tadowanie

Natadowany

© Polaczenie Bluetooth

Kliknij - Wybierz tryb Bluetooth

SV

1. Naslednja skladba

Naslednja FM postaja

2.7-krat, da izklopite osvetlitev ozadja

3. Predvajaj\Premor

4. PrejSnja skladba

PrejSnja FM postaja

DOLG PRITIS

1. Glasnost+

2. Nacin spreminjanja: Bluetooth, FM, USB,
TF, AUX

3.glasnost-

Kartica TF (naprodaj loceno) - vstavite, dokler
ne klikne*

1. Indikator polnjenja

2. Virsta polnjenja Type-C 5V

USB kljucek (naprodaj posebej)*

3.AUX

4. Prizgi ugasni

*Pogon USB in pogon TF morata biti velika
do 32 GB in formatirana v sistemu FAT32
@ Polnjenje

USB polnilec se prodaja loceno

Polnjenje

Napolnjeno

© Bluetooth povezava

Kliknite - Izberite nacin Bluetooth

RO

© Fundtii

cuc

1. Urmdtoarea piesa

Urmatorul post FM

2.De 7 ori pentru a opri lumina de fundal
3. Redare\Pauza

4. Piesa anterioara

Postul FM anterior

APASARE PRELUNGITA

1. Volum+

2.Mod de schimbare: Bluetooth, FM, USB,
TF, AUX

3. Volum-

Card TF (vandut separat) - introduceti
pana se da clic*

1. Indicator de incarcare

2.Tip de incarcare Type-C 5V

Unitate flash USB (se vinde separat)*
3.AUX

4. Pornit/Oprit

*Unitatea flash USB si unitatea TF trebuie
sa aibd o dimensiune de pana la 32 GB si
sa fie formatate in sistem FAT32

@ incircare

Incércatorul USB se vinde separat
Incarcare

Incarcat

© Conexiune Bluetooth

Faceti clic pe - Selectati modul Bluetooth

SVK

@ Funkdcie

KLIKNITE

1. DalSia skladba

Dalsia FM stanica

2.7-krat na vypnutie podsvietenia
3. Prehrat\Pozastavit'

4. Predchadzajlica skladba
Predchédzajlica stanica FM

DLHE STLACENIE

1. Hlasitost+

2. Rezim zmeny: Bluetooth, FM, USB, TF,
AUX

3. Hlasitost-

TF karta (predava sa samostatne) -

viozte, kym nezacvakne*

1. Indikator nabijania

2. Nabijanie typu Type-C 5V

USB flash disk (predava sa samostatne)*

3.AUX

4.ZapNyp

*USB flash disk a TF disk musia mat’

velkost az 32 GB a musia byt

naformatované v systéme FAT32
Nabi

USB nabi
Nabijanie

Nabité

© Bluetooth pripojenie

Kliknite na — Vyberte rezim Bluetooth

cka sa predava samostatne

SWE

@ Funktioner

KLICK

1. Nésta spar

Nésta FM-station

2.7 ganger for att stanga av
bakgrundsbelysningen

3. Spela\Paus

4. Foregaende spar

Tidigare FM-station

LANG PRESS

1. Volym+

2.Andra lage: Bluetooth, FM, USB, TF, AUX
3.Volym-

TF-kort (séljs separat) - satt i tills det
Klickar*

1. Laddningsindikator

2. Laddningstyp Type-C 5V
USB-minne (séljs separat)*

3.AUX

4.Paav

*USB-flash-enhet och TF-enhet maste vara
upp till 32 GB stora och formaterade i
FAT32-system

@ Laddar

USB-laddare séljs separat
Laddar

Laddad

© Bluetooth-anslutning
Klicka pa - Valj Bluetooth-lige

UKR

O Oyniii

HATUCHITb

1. HactynHuii Tpek

Hacrynta FM-cTanuis

2.7 pasie, 406 BUMKHYTM NiACBiUyBaHHA

3. BigrBopeHHsi\May3a

4. MonepeaHiii Tpek

Monepeata FM-ctaHLia

[JOBrE HATUCAHHA

1. TyuHicTe+

2.3miHa pexxmy: Bluetooth, FM, USB, TF, AUX
3. TyuHicTb-

Kaptka TF (npoja€Tbes okpemo) - BCTagTe A0
KnauaHHs*

1. InankaTop 3apaaku

2.Tun 3apagkm Type-C 5V

USB dneLuka (MpopaeTbes okpemo)*

3.AUX

4. YBIMKHEHO BUMKHEHO
*USB-dneLu-Hakonnyysau i TF-Hakonnuysau
MatoTb 6yTv posmipom 40 3216 i
BiadopmatoBani B cuctemi FAT32

@ 3apspka

USB 3apsaHmii NpUCTpil NPOAAETLCS OKpeMO
3apsaaka

3aps/KeHuit

© Bluetooth 3'eaanna
Hatucirs - BubepiTs pexiam Bluetooth

uzs

© Funksiyalar

BOSING

1. Keyingi trek

Keyingi FM stantsiyasi

2. Orqa yorug'likni o'chirish uchun 7 marta
3. O'ynatish\Pauza

4. Oldingi trek

Oldingi FM stantsiyasi

UZOQ BOSING

1.0voz +

2. O'zgartirish rejimi: Bluetooth, FM, USB, TF,
AUX

3.0voz -

TF kartasi (alohida sotiladi) - bosguncha
joylashtiring*

1. Zaryadlash ko'rsatkichi

2. Zaryadlash turi Type-C 5V

USB flesh-disk (alohida sotiladi)*

3. AUX

4. Yogjish/o'chirish

*USB flesh-disk va TF drayveri 32 Gb gacha
bo'lishi va FAT32 tizimida formatlangan
bo'lishi kerak

@ Zaryadlanmogda

USB zaryadlovchi alohida sotiladi
Zaryadlanmogda

Zaryadlangan

© Bluetooth ulani
Bosing - Bluetooth rejimini tanlang

e FM radio

o Connect the type-c cable (this is antenna)

TE ' TYPE-C

cC/

° O
AUX

USB

| I

ON/OFF

o Long press - select FM radio mode

A

— (o0 W&

'
e Long press 3 sec - start auto searching

o Wait 2-3 min

Click - previous/next station

—= (B0 [M/m\“c“[%




e AUX playback

TF TYPE-C

( ) (
Yoyl B

)
use { AUX  ONJ/OFF

3.5mm(M)-
3.5 mm (M) cable

External sound sourse

Select AUX mode

— (ol ] (M/x¥] =[||:»

e Phone call

Click - answer/finish call - ------

Long press -refusecall - ------

0 Using two S400 at the same time (TWS mode)

— (o) W=

® 6

Turn off Bluetooth
on your phone

Turn on the both
speakers

Select
Bluetooth mode

o Long press3sec - -~~~

Wait for the speakers
to connect

Turn on Bluetooth
on the phone

W) (1) —

=[,|=,

I

A
|

<& puetootn

K" 88 Enjoy 5400

ARM

0 Pl

1. Uhwgplp type-c twnijup

(uw wykhwyup )

2. Gpljwp ubnunud - pinnpkp FM pughngh
nhdhup

3. Bpljwp ubnutp 3 Juyplwh - uljukp
wjinnduin npniinudp

4. Uwuubip 2-3 pnugk

Utinutip - bwfunpr / hwgnpn Yujutp
© AUX juquplnudp

3,5 0 (M) - 3,5 0 (M) dwnifu
Upunupht dwyth wnpmp

Clunptip AUX nkdhu

0 Zowpmuquig

Ubinutp — wuwnwupuwbb)/wgupunty
quiligp

Bplup ubinudnud - dkpdhy quiigp

© Ogquungnpbbyny bl $400
Uhmdunfmbnly (TWS nhdul)

1. Uipunntip Bluetooth-p dkp
htnufunund

2. Uhwgptp plnt pupdpwunubipp
3. Clunplip Bluetooth ntidhut

4. 5pljwp ubnutp 3 Ypl

5. Unuutip pupdpwifunutiiph dhugdwip
6. Uhwgptp Bluetooth-p htmwfununu

cz

O FM radio

1. Pfipojte type-c kabel (toto je

anténa)

2. Dlouhé stisknuti — vybér rezimu

radia FM

3. Dlouhé stisknuti 3 sekundy -

spusténi automatického vyhledavani

4. Pockejte 2-3 min

Kliknéte na predchozi/nasledujici

stanici

e AUX piehravani

Kabel 3,5 mm (M) - 3,5 mm (M).

Zdroj externiho zvuku

Vyberte rezim AUX

@ Telefonat

Klepnéte na — pfijmout/ukoncit

hovor

Dlouhé stisknuti - odmitnuti hovoru
zivani dvou S400 casné

AZE

O FM radio

1. Type-c kabelini gosun

(bu antenadir)

2. Uzun basin - FM radio rejimini secin
3. 3 saniya uzun basin - avtomatik
axtarisa baslayin

4.2-3 dagiqa gozlayin

Kliklayin - svvalki/novbati stansiya
© AUX oxutma

3,5mm (M) - 3,5 mm (M) kabel
Xarici sas manbayi

AUX rejimini secin

@ Telefon zengi

Kliklayin — zanga cavab verin/bitirin
Uzun basin - zangden imtina edin
@ Eyni zamanda iki S400-dan
istifada (TWS rejimi)

1. Telefonunuzda Bluetooth-u séndriin
2. Har iki dinamiki yandirin

3. Bluetooth rejimini segin

4.3 saniya uzun basin

5. Dinamiklarin qosulmasini gozlayin
6. Telefonda Bluetooth-u yandirin

DE

O FM-Radio

1. SchlieBen Sie das type-c-Kabel an (das
ist die Antenne)

2. Lang drticken — UKW-Radiomodus
auswahlen

3.3 Sek. lang driicken - automatische
Suche starten

4. Warten Sie 2-3 Minuten

Klicken Sie auf - vorheriger/nachster
Sender

© AUX-Wiedergabe

3,5mm (M) - 3,5 mm (M) Kabel
Externe Tonquelle

Wahlen Sie den AUX-Modus

0 Anruf
Klicken Sie auf — Anruf
annehmen/beenden

Lang driicken - Anruf ablehnen
@ Zwei S400 gleichzeitig verwenden
(TWS-Modus)

(rezim TWS)

1. Vypnéte Bluetooth v telefonu
2. Zapnéte oba reproduktory

3. Vyberte rezim Bluetooth

4. Dlouhé stisknuti 3 sekundy

5. Pockejte, az se reproduktory
pripoji

6. Zapnéte na telefonu Bluetooth

1. Deaktivieren Sie Bluetooth auf Ihrem
Telefon

2. Schalten Sie beide Lautsprecher ein
3. Wahlen Sie den Bluetooth-Modus
4.3 Sek. lang driicken

5. Warten Sie, bis die Lautsprecher
verbunden sind

6. Schalten Sie Bluetooth auf dem
Telefon ein

BEL

0 FM pappbié

1. Nagxntoubiie kabens type-c
(raTa aHT3Ha)

2. [loyri Haujick - Bbibap paxbiMy
FM-pagpié

3. [loyri Hauick 3 cekyHAabl - 3anyck
ayTamaTbluHara nowyky

4. Mavakaiiue 2-3 xsiniHbl
HauicHiLe - nanapaaHss/HacTynHas
CTaHUblA

© Npaiirpasanne AUX

Kabenb 3,5 mm (M) - 3,5 Mm (M).
3HewWHsaA KpbIHiLa ryky

Bbibepbile paxbiv AUX

G TanedoHHbI 3BaHOK
HaujicHiLie — agkasaLib/3aBApLubiLb
BLIKAIK

[loyri Hauick - agMoBa aa BbIKAIKY
ﬂ BbiKkapbicTanHe aByx S400
apHauvacosa (paxbim TWS)

1. Beitoubite Bluetooth Ha Tanedore
2. YkntoublLie aboasa AbiHaMika

3. Beibepeiue paxsiM Bluetooth

4. oyri HaLjick 3 cek

5. [lauakaiiLiecs NagkaoU3HHs
AblHamikay

6. Ykntoubiue Bluetooth Ha TanedoHe

ES

O Radio FM

1. Conecte el cable type-c (esto es
antena)

2. Pulsacion larga: selecciona el
modo de radio FM

3. Mantenga presionado 3 segundos
- inicie la busqueda automatica

4. Espere 2-3 minutos

Click - estacion anterior/siguiente
© Reproduccién auxiliar

Cable de 3,5 mm (M) - 3,5 mm (M)
Fuente de sonido externa
Seleccione el modo AUX

@ Llamada telefénica

Hacer clic: responder/finalizar
llamada

Pulsacion larga - rechazar llamada
@ Uso de dos 5400 al mismo
tiempo (modo TWS)

1. Desactiva el Bluetooth en tu
teléfono

2. Enciende los dos parlantes

3. Seleccione el modo Bluetooth
4. Pulsacion larga 3 segundos

5. Espere a que los altavoces se
conecten

6. Activar Bluetooth en el teléfono

EST

O FM raadio

1. Uhendage type-c-kaabel (see
on antenn)

2. Pikk vajutus — valige
FM-raadioreziim

3. Pikk vajutus 3 sekundit -
alustage automaatset otsimist
4. Oodake 2-3 min

Klopsake - eelmine/jargmine
Jjaam

© AUX taasesitus

3,5mm (M) - 3,5 mm (M) kaabel
Véline heliallikas

Valige AUX-reziim

@ Telefonikéne

Klépsake — vasta/lopeta kone
Pikk vajutus — keelduda kdnest
@ Kahe S400 samaaegne
kasutamine (TWS-reziim)

1. Lulitage oma telefonis
Bluetooth vilja

2. Lulitage mélemad kolarid
sisse

3. Valige Bluetoothi reziim

4. Pikk vajutus 3 sek

5. Oodake, kuni kélarid
thenduvad

6. Liilitage telefonis Bluetooth
sisse

GRE

O Pasi6@wvo FM
1. Zuvdéate To koAwdlo type-c

(o6 glva kepaio)

2. MoporteTopévo Tatnpa - mAEETe
Aettoupyia padlopuvou FM

3. NMoctote MapateTopéva 3
SeuTePOAETTTQ - EEKIVTTE TNV
owtopatn avaditnon

4. Meplpévete 2-3 Aemtté

K&vTe KAIK - TIpONyOUpEVOC/EMOUEVOG
TTAOpOG

© Avanapaywyr AUX

KoAwdto 3,5 mm (M) - 3,5 mm (M).
EEwTepikn TiNyr rixou

En\é€Te Aettoupyio AUX

O Tnhspuwvicr kKhon

Kéwte KAk — omtévTnon/oAokAnpwon
KAfong

Mapatetapévo TN - amdppupn
KAnong

@ Xprjon 8vo S400

Fl

O FM-radio

1. Liita type-c-kaapeli

(tdma on antenni)

2. Pitké painallus - valitse
FM-radiotila

3. Paina pitkaan 3 sekuntia - aloita
automaattinen haku

4. Odota 2-3 min

Napsauta - edellinen/seuraava
asema

© AuX-toisto

3,5 mm (M) - 3,5 mm (M) kaapeli
Ulkoinen &éanilahde

Valitse AUX-tila

@ Puhelu

Napsauta — vastaa/lopeta puhelu
Pitka painallus - hylkaa puhelu

@ Kahden S400:n kiytts
samanaikaisesti (TWS-til
1. Kytke Bluetooth pois p:
puhelimestasi

2. Kytke molemmat kaiuttimet paalle
3. Valitse Bluetooth-tila

4. Paina pitkaan 3 sekuntia

5. Odota, etta kaiuttimet
muodostavat yhteyden

6. Ota Bluetooth kayttoon
puhelimessa

)
Ita

HR/CNR

O FM radio

1. Spojite type-c kabel

(ovo je antena)

2. Dugi pritisak - odaberite FM radio
nacin

3. Dugo pritisnite 3 sekunde -
pokrenite automatsko pretrazivanje
4. Pricekajte 2-3 min

Kliknite - prethodna/sljedeca stanica
© AUX reprodukcija

3,5mm (M) - 3,5 mm (M) kabel
Vanjski izvor zvuka

Odaberite AUX mod

@ Telefonski poziv

Kliknite — odgovorite/zavrsite poziv
Dugi pritisak - odbijanje poziva

(Azrtoupyia TWS)

1. Anevepyorowrote To Bluetooth ato
TNAéPWVO oag

2. Evepyortotrjote kot T §00 nyeio

3. EmAé€e Aertoupyia Bluetooth

4. MoapateTopévo manpa 3
SeuTePONETTTWY

5. Meppévete Vo ouvSeBovY Ta nyeia
6. Evepyoroujote To Bluetooth oto
TNAEPWVO

potreba dva S400 u isto vrijeme
(TWS mod)
1. Iskljucite Bluetooth na svom telefonu
2. Ukljucite oba zvucnika
3. Odaberite Bluetooth nacin
4. Dugi pritisak 3 sek
5. Pricekajte da se zvucnici povezu
6. Ukljucite Bluetooth na telefonu

GEO
O FM 6o
1. 8959600900 type-c 30dgwo
(9L 560b 56¢)65)
2. bsaGdeogo @FgHom - 506R0go
FM 6ol G080
3. oEbBL EssFocgm 3 §dl -
©30figg0n s3¢@do¢yto dgdbs
4. @ygnEym 2-3 for
9530690 - §obs/3g8ga0 bsyn®o
AUX 053365
3503 (M) - 3.5 83 (M) gsdgero
2969 bdob fgsGm
306Roge AUX G080

©o0figadnbgo —

01350¢9bg07/ asLENEI Dot
©OEbIBL ©35F0MIO - GO ;Mgoo
Baeby

@ 60 S400 gPorpHEmEsE
asBeggbgbs (TWS Ggg060)

1. 398m6Gogon Bluetooth ol
9IgBebdy

2. Bs6mgor me0gy ©0bsB00

3. 506Bogo Bluetooth G080

4. @obsBl EsF0tgm 3 0

5. )OI 0303 ool
©53538069050

6. Bs6mgo Bluetooth (eosmbvy

HUN
O FM radio
1. Csatlakoztassa a type-c kabelt
(ez az antenna)
2. Hosszan megnyomva - valassza ki
az FM radi6 Gizemmadot
3. Tartsa lenyomva 3 masodpercig -
inditsa el az automatikus keresést
4. Varjon 2-3 percet
Kattintson az el6z6/kovetkezd
allomasra
© AUX lejatszas
3,5mm (M) - 3,5 mm (M) kabel
Kiilsé hangforras
Vélassza az AUX modot

Telefon hivas
Kattintson a — hivas
fogadasa/befejezése gombra
Hosszan nyomva - hivas elutasitasa
@ Két S400 egyidejii hasznalata
(TWS méd)
1. Kapcsolja ki a Bluetooth-t a
telefonon
2. Kapcsolja be mindkét hangszorot
3. Vélassza a Bluetooth modot
4. Hosszan nyomja meg 3
mésodpercig
5. Varja meg, amig a hangszorok
csatlakoznak
6. Kapcsolja be a Bluetooth-t a
telefonon

KAZ

O FM paavocst

1. Type-c kabenin KOCbIHbI3

(6yn aHTeHHa)

2. ¥3aK 6acy - FM paauo pexumin
TaHAaHbI3

3. 3 cekyHa y3aK 6acblHbI3 - aBTOMATTbI
i3aeyai 6actaHpI3

4. 2-3 MUHYT KyTiHi3

6acblHpI3 - anAbIHFbI/KeNeCi CTaHums
© AUX oiinary

3,5 MM (M) - 3,5 mm (M) kabenb
ChIpTKb! AbIOLIC k31

AUX pex1MiH TaHaaHbI3

@ TenedoH Kompipayb!

— KOHplIpayFa xayan 6epy/asktay
TyiiMeciH BacklHpbi3

¥3aK 6acy - koHbIpayaaH bac Tapty
@ bip yakbiTTa eki S400 naiiganany
(TWS pexxumi)

1. TenedoHbiHpI3Aafbl Bluetooth
DYHKUNACHIH BLWIPIHi3

2. EKi AMHaMVIKTI A KOCbIHbI3

3. Bluetooth pexuMiH TaHAaHbI3

4. ¥3aK bacbiHbi3 3 cek

5. IMHaMUKTEPATH KOCbIAYbIH KYTIHi3
6. TenedoHza Bluetooth KocbIHbI3

RU

O FM pagvo

1. Mogknoume type-c kabenb

(3710 aHTeHHa)

2. HaxaTve-yaepxarie: BbiGpaTh pexviv
FM pagvo

3. HaxmuTe 1 yaepxvisaiite 3 cek ans
CTapTa aBTOMATUUECKOTO NOMCKa CTaHLMi
4. MopoxauTe 2-3 MUH

Haxare - npeapiayujas/cneayioujan
CTaHuma

© Npocnywmeanme uepes MMHeliHbIi
BXOA

Kabenb 3.5 mm (M) - 3.5 mm (M)
BHeLUHWIA NCTOUHIK 3ByKa

BoiGpatb pesxum AUX

@ TenedoHHbIe 3BOHKU

KopoTkoe HaxaTiie - OTBETWTb/3aKOHUUTL
3BOHOK

HaxaTve-yaepxaHite - OTKIOHMTb 380HOK
@ Vicnons3osanve geyx S400
oaHoBpeMeHHO (pexxum TWS)

1. Otintoumte Bluetooth Ha TenedoHe

2. BroumTe 0be KOoHKM

3. Beibepure pexxum Bluetooth

4. Haxavure 1 yaepxvsaiiTe 3 cek

5. loXaUTeCH NOKa KOIOHKY COBAMHATCS
6. Biitouute Bluetooth Ha TenedoHe

PL

O radio FM

1. Podtacz kabel type-c (to jest
antena)

2. Dhugie nacisniecie — wybierz tryb
radia FM

3. Dtugie nacisniecie przez 3
sekundy — rozpocznij automatyczne
wyszukiwanie

4. Odczekaj 2-3 minuty

Kliknij - poprzednia/nastepna stacja
© Odtwarzanie AUX

Kabel 3,5 mm (meski) - 3,5 mm
(meski).

Zewnetrzne zrodto dzwieku
Wybierz tryb AUX

@ Potaczenie telefoniczne

Kliknij — odbierz/zakoncz potaczenie
Dtugie nacisniecie - odrzu¢
potaczenie

@ Korzystanie z dwéch S400 w
tym samym czasie (tryb TWS)

1. Wytacz Bluetooth w telefonie

2. Wiacz oba gtosniki

3. Wybierz tryb Bluetooth

4. Dhugie nacisniecie 3 sek

5. Poczekaj, az gtosniki sie potacza
6. Whacz Bluetooth w telefonie

SLv

O FM radio

1. Prikljucite kabel type-c

(to je antena)

2. Dolg pritisk - izberite nacin radia FM
3. Dolgo pritisnite 3 sekunde - zacnite
samodejno iskanje

4. Pocakajte 2-3 min

Kliknite - prej$nja/naslednja postaja
© AUX predvajanje

3,5 mm (M) - 3,5 mm (M) kabel
Zunanji vir zvoka

Izberite nacin AUX

@ Telefonski klic

Kliknite — sprejem/koncanje klica
Dolg pritisk - zavrni klic

@ Uporaba dveh 5400 hkrati
(naéin TWS)

1. Izklopite Bluetooth na telefonu

2. Vklopite oba zvocnika

3. Izberite nacin Bluetooth

4. Dolg pritisk 3 s

5. Pocakajte, da se zvocniki povezejo
6. Vklopite Bluetooth na telefonu

RO

@ radio FM

1. Conectati cablul type-c

(aceasta este antena)

2. Apasare lunga - selectati modul
radio FM

3. Apasati lung 3 secunde -
incepeti cautarea automata

4. Asteptati 2-3 min

Faceti clic - statia
anterioard/urmdtoare

© Redare AUX

Cablu de 3,5 mm (M) - 3,5 mm (M).
Sursa de sunet extern

Selectati modul AUX

@ Apel telefonic

Faceti clic pe —
raspundeti/terminati apelul
Apasare lunga - refuzati apelul

@ Folosind dous S400 in acelasi
timp (mod TWS)

1. Dezactivati Bluetooth pe telefon
2. Porniti ambele difuzoare

3. Selectati modul Bluetooth

4. Apasare lunga 3 sec

5. Asteptati sa se conecteze
difuzoarele

6. Activati Bluetooth pe telefon

SVK
O FM radio
1. Pripojte kabel type-c
(toto je anténa)
2. DIhé stlacenie - vyber rezimu
radia FM
3. DIhé stlacenie 3 sekundy -
spustenie automatického
vyhladavania
4. Pockajte 2-3 min
Kliknite na -
predchéadzajdca/nasledujica
stanica
@ AUX prehravanie
Kabel 3,5 mm (M) - 3,5 mm (M).
Vonkajsi zdroj zvuku
Vyberte rezim AUX

Hovor
Kliknite na — prijat/ukoncit hovor
DIhé stlacenie - odmietnutie
hovoru
@ Pouzivanie dvoch S400
sucasne (rezim TWS)
1. Vypnite Bluetooth na svojom
telefone
2. Zapnite oba reproduktory
3. Vyberte rezim Bluetooth
4. DIhé stlacenie 3 sek
5. Pockajte na pripojenie
reproduktorov
6. Zapnite na telefone Bluetooth



SWE

O FM-radio

1. Anslut type-c-kabeln

(detta ar antenn)

2. Langt tryck - vélj FM-radiolidge
3. Langt tryck 3 sek - starta
automatisk sokning

4. Véanta 2-3 min

Klicka - foregdende/nasta station

e AUX-uppspelning

3,5 mm (M) - 3,5 mm (M) kabel
Externt ljud surt

Vélj AUX-lage

@ Telefonsamtal
Klicka — svara/avsluta samtal
Langt tryck - neka samtal

@ Anvinda tva S400 samtidigt
(TWS-liige)

1. Stang av Bluetooth pa din
telefon

2.S1a pa bada hogtalarna

3. Vdlj Bluetooth-lage

4. Langt tryck 3 sek

5. Vanta tills hogtalarna ansluts

6. Sla pa Bluetooth pa telefonen

UKR

O FM-pagio

1. Nigkntouis kabenb type-c

(ue aHTeHa)

2. TpuBane HaTUCKaHHA - BUGIp
pexumy FM-pagio

3. TpuBane HaTUCKaHHA 3 CeKYHAN -
no4aToK aBTOMaTUYHOro NOLWYKy
4. 3avexaiite 2-3 x8

HaTucHiTb - nonepeaHs/HacTynHa
CcTaHUis

© AUX sigTBOpEHHS

Ka6enb 3,5 Mm (M) - 3,5 MM (M).
30BHiLIHE Akepeno 3ByKy
Bubepitb pexxum AUX

@ Tenedonnmii gzsiHok
HatucHitb — Bignosictn/3asepumtv
A3BIHOK

TpwBane HaTUCKaHHA - BiAMOBa Big,
BUKAUKY

@ Bukopucranna asox S400
oaHouacHo (pexxum TWS)

1. BumkHiTh Bluetooth Ha Tenedoni
2. YBiMKHITb 0614Ba AHAMIKI

3. Bubepitb pexxum Bluetooth

4. TpuBane HaTCKaHHA 3 ceKyHAM
5. 3auekaiite, NOKW AUHaMiKv
nigkatouaTbes

6. YBimMKHITb Bluetooth Ha Tenedoni

uzs

O FM radio

1. Type-c kabelini ulang

(bu antenna)

2. Uzoq bosib turing - FM radio
rejimini tanlang

3. 3 soniya bosib turing - avtomatik
qidiruvni boshlang

4. 2-3 daqiqa kuting

Bosing - oldingi/keyingi stantsiya

© AUX tinglash

3,5mm (M) - 3,5 mm (M) kabel
Tashqi tovush manbasi

AUX rejimini tanlang

@ Telefon qo'ng'irog'i

Bosing - qo'ng'irogqa javob
berish/tugatish

Uzoq bosing - qo'ng'irogni rad etish

@ Bir vaqgtning o'zida ikkita S400
dan foydalanish (TWS rejimi)

1. Telefoningizda Bluetooth-ni
o'chiring

2. Ikkala karnayni ham yogqing

3. Bluetooth rejimini tanlang

4. Uzoq bosing 3 soniya

5. Karnaylar ulanishini kuting

6. Telefonda Bluetooth-ni yoging
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PORTATIV DINAMIK
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Uygunluq bayannamasi
Qurgunun (qurgularin) calismasina statik, elektrik va ya ytiksak tezlikli sahalar
(radioavadanlig, mobil telefonlar, mikrodalgali sobalar, elektrostatik bosalmalar)
tasir gostara bilar.
Batareyalarin, elektrik va elektron avadanhgin utilizasiyasi
Malin, malin batareyalarinin va ya qabin tizarinda olan bu nisan, malin maisat tullantilari
ils utilizasiyasinin geyri-mimkinliyna gosterir. Mal, batareya, elektrik ve elektron
avadanliginin toplanmasi va utilizasiyasi ila masgul olan sirkatin mantagasina
o tirilmalidir.
Malin tahliikasiz va samarali istifadasi iizra qaydalar va sartlar
Ehtiyat tadbirlari:
1. Maldan yalniz tayinatina géra istifade etmak.
2. Mali sokmamak. Bu mamulatin tarkibinda tamir edila bilan hissalar yoxdur. Nasaz
avadanligin xidmati va ya tamiri Gizra masalalara gora satici-sirkats ve ya Defender
salahiyyatli servis markazina miiracist etmalisiniz. Mali gabul etdikds onun biitovliyiins,
daxilinda serbast harakat edan asyalarin olmamasina amin olun.
3 yasa gadar usaglar lgtin nazada tutulmayib. Tarkibinda xirda hissalar ola bilar.
4. Mamulati, onun daxili hissasini riitubsatdan qorumag. Mamulati maye igina salmamag.
5. Mamulati, zara vura bilan vibrasiyalara va mexaniki yiiklare maruz goymamagq.
Malin tizarinds mexaniki zadalarin olmasi halinda ona heg bir zamanat verilmir.
6. Malan lzarinds gozs carpan zadalarin olmasi halinda maldan istifade etmamak.
Bilarakdan nasaz qurgudan istifads etmamak.
7. Tovsiys edilan temperaturlardan kanar temperatuir saraitinda (istifadaci talimatina bax),
riitubatin kondensasiyasi saraitinda va habels tacaviizkar muhitlards istifads etmamak.
Agza gotlirmamak.
Mamulatdan sanaye, tibbi ve istehsalat magsadi ilo istifade etmamak.
0. 9gar malin nagli manfi temperatur saraitinds aparilibsa, istismara baslamazdan avval
mal isti gapali bir yerds (+16...+25 °C) 3 saat arzinds qizmalidir.
. Uzun muddatda istifads etmadiyiniz halda qurgunu har dafa sabskadan ayirmaq lazimdir.
Fikrinizi yayindirirsa, qurgudan nagliyyat vasitasinin idara edilmasi zamani istifads etmamak.
12. Cihaz diqgati yayindirirsa, habels ganunla cihazin lagv edildiyi hallarda bir vasits idara
edarkan cihazi istifads etmayin.
Xiisusiyyatlari * Bluetooth 5.1 « LED arxa isigi * True Wireless Stereo (TWS) - iki ayri dinamiki bir 2.0
dinamik sistemina qosmaq tictin secim  Type-C birlasdiricisi » Qurasdinimis FM gabuledicisi
« Qurasdiniimig MP3 pleyer « USB flash stiriiciler va MicroSD kart dastayi « Slave audio giris AUX portu
« llar sarbast funksiyasi « Rezinlasdirilmis sath « Cihazi asanligla 6zinuzls aparmagq tiglin rahat kemar
« Rezin ayaglar masanin sathi boyunca stirlismanin garsisini alir
Spesifikasiya « Umumi ¢ixis glici (RMS): 5 W + Sas sxemi: mono « Siirlicii 6l¢tisti: 52 mm
« Tezlik diapazonu: 80-18000 Hz « Signalin sas-kiiya nisbati: 86 dB « Bir batareya ilo isloma miiddati:
4 saat « Batareyanin doldurulma miiddati: 3,5 saat « Omaliyyat diapazonu: 10 m « Enerji tachizati: USB,
5V, Li-lon batareya ils « Akkumulyatorun tutumu: 1200 mA-h « Yaddas kartinin / USB flash striictilarinin
dastaklanan maksimum tutumu: 32 GB « Avtomatik baglanma mitiddsti: 10 daq « Korpus materiali:
plastik + metal « Rang: gara
Paket mazmunu « Dinamik sistemi « Type-C jak kabeli « Omaliyyat talimati + 3,5 mm jak - 3,5 mm jak kabeli
istehsalci: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
Limitsiz raf dmrii. Xidmat miiddati 3 ay. Zsmanat miiddati - 3 ay. istehsalat tarixini gabin tizarinds bax.
istehsalgi bu telimatda géstarilan paketin terkibini va xiisusiyyatlarini dayisdirmak hiiququnu éziinds
saxlayir. ©n son va atrafll amaliyyat telimati www.defender-global.com saytinda mévcuddur
Cinda edilmisdir.

w

el

1

r MNAPTATbIYHASl KAJIOHKA
® BEL IHCTPYKLLbIA

Asknapaubia agnaBegHacui
Ha dyHkUbIsHaBaHHe Npbinagbl (MPbliaj) MOryLb NaynbiBalib CTaThiYHbIsA, 31EKTPbIUHbIA 860
BbICOKa4acTOTHbIA Naji (pagbléanapatypa, MabinbHbif T31e€OHbI, MiKpaxBaieBbisi Neybl,
3/1eKTPacTaThlUYHbIA Pa3pagpl). Y BbiMaAKy Y3HIKHEHHA NaBsfiuLe agnernaclb aj npblaajbl, akas
BbIK/likae nepaLuko/bl.
YTbinizaubla 6atapaek, 3/1eKTpbIYHara i 3/leKTpoHHara abcransaBaHHA
[3Tbl 3HaK Ha TaBapbl, 6aTapaiikax ga TaBapy abo Ha ynakoyLbl a3Havyae, LTO TaBap He
MO>a 6biLib yTbiNi3aBaHbl pa3aM 3 bbiTaBbIMi agkigami. EH naBiHeH Bbilb AacTayneHbl ¥
KaMnaHito na 360pbl i YTbinizaLbli 6aTapaek, 31eKTpblYHara i 31eKTpoHHara abctansBaHHs.
I Mpaginbi | yMoBbI 6scneyHara i 3¢eKTblIyHara BbIKapbICTaHHA TaBapy
Mepb! 3acuspori:
1. BblkapbICTOyBaL|b TaBap TO/bKi Na MPaMbIM MPbI3HAU3HHI.
2. He pasbipatib. [laa3eHbl Bblpab He 3MALIYae YacTak, Akis NaAnsratoLb CaMacToliHaMmy PamMoHTy.
MMa nbiTaHHsAX abcnyroyBaHHs | 3amMeHbl HACNpayHara Bbipaba 3esApTaiilecs Aa GipMbl-npagayLia abo ¥
ayTapbi3aBaHbl cepBicHbI LSHTP Defender. Mpbl Npbléme TaBapy nepakaHaiLecs Y aro usnacHacLy i
aACcyTHacL YHYTpbI NpaAmeTay, fikis cBabojHa nepamsaLLyaroLLa.
3. He npbi3HavaHbl Ans A3sLiel Aa 3-x ragoy. Moxa 3amaluyaL Apo6HbIs A3Tasi.
4. He panywyalb nanajaHHs Binbralyi Ha Bbipab i YHyTp Aro. He anyckalb Bbipab y Bagkacuj.
5. He nagpspraLib Bbipab BibpaLbIaAM | MEXaHIYHbIM Harpy3KkaM, 340/1bHbIM MPbIBECLL A3 MEXaHIYHbIX
TalLKo/KaHHsY TaBapy. Y BbiMajky HasyHaCLLi MeXaHiUHbIX NaLKOZKaHHAY HIfiKiX rapaHTblid Ha TaBap He AaeLila.
6. He BbikapbICTOYBaLlb NPbl 6aUHbIX MALLKOAYKaHHsX BbIpaby.
He kapbicTaliLia 3aBegama HACpayHaii npbliagai.
7. He BbikapbICTOYBaLb NPbI TAMMEpaTypax Hixaii abo BbILL3YA pakameHyemblX (1. IHCTPYKLbIKO
KapbICTaNbHIKa), MPbl Y3HIKHEHHI Bi/braLyj, fikas KaHAHCYyeLLa, a Takcama Y arpaciyHbIM acapoaA3i.
8. He 6paLip y por.
9. He BbIkapbICTOYBaLib BbIPab y MPambICIOBbIX, MeAbILibIHCKIX 860 BbITBOPUbIX M3TaX.
10.Y BbINagky, kani TpaHcnapLipoyka TaBapy aXbILUAYANACA MPbl 3MOYHbIX TIMMepaTypax,
nepag, nayatkam kcryaratipli Tp3ba AaLyb TaBapy carpaua Y LENbIM NamsaLLKaHHi
(+16-25 °C) Ha npauiAry 3 razsin.
11. BelkrouaLlb Npbiiagy KOXHbI pa3, Kasi He niaHyeLilia BbIkapbICTOyBaLlb fie Ha npaLiary
[Joyrara nepblajy yacy.
12. He BbikapbIcTOyBaLlb NPbiajy Mpbl KipaBaHHI TPaHCMapTHBIM CPOAKaM Y BbIMazky, Kasi npbliaja
aauAreae ysary, a Takcama ¥ TbiX Bbinazkay, Ka/ii aik/IousHHe Npbliaabl NpagyrieskaHa 3akoHawm.
CnewiplA/IbHbIA YMOBbI 3aX0yBaHHS, TPaHCMapLIPOYKi i paanisaLibli He NpajyraeayaHsl. YTbii3albla ratara
BbIPaby Na 3aBAPLU3HHI Aro TIPMIHY Cy>6bl NaBiHHa BbIKOHBALUA Y ajnaBeAHacLli 3 natpabaBaHHAMI
YCiX A3ApXKayHbIX HapMaTbiBay | 3aKOHaY.
MpbI3Hau3HHe: akyCTblYHas CiCTIMa — Mpbliaja 418 NpaiirpaBaHHs ryky.
AcabniBacui * Bluetooth 5.1 « LED naacssatneHHe « True Wireless Stereo (TWS) - MarubiMacup
CnalyusHHs AByX acOBHbIX AblHamikay Yy aaHy akycTbluHyto cictamy 2.0 « Pas'ém Type-C
* Y6ypaBaHbl FM-nipbiémHik « Yoyaasarbl MP3-rinsep « MagtpbiMka USB-Ha3analuBanbHikay i kapt
MicroSD ¢ [laaatkoBbl ayapisyBaxos AUX ¢ QyHKLbIs “cBabOAHBIA pyKi” « MparymaBaHas NaBepxHO
* 3pyyHbl pameHbYbIK, Kab niérka 6paLib Npbinagy 3 caboii « [YMOBbIs HOXKI NPaAyXiNAtoLb CAi3raLeHHe
na naBepxHi ctana Cneupidikaubis « ArynbHas BbixagHas MaryTHacLb (RMS): 5 Bt
« NykaBas cxema: MoHa * Mamep Apaiisepa: 52 MM ¢ [lbisinazoH yactot: 8018000 M, « CTayneHHe
cirHan/wym: 86 Ab « Yac npaubl ag, aAHOM 3apaki 6atapai: 4 raasiHbl « Yac 3apagki akymyisTapa:
3,5 raasiHel « [lpiAnasoH A3esHHs: 10 M « XapuaBaHHe: npa3 USB, 5V, Li-lon akymyasTap « Emicraciyp
akymynsTapa: 1200 MAT « MakcimanbHas NagTpbiMiBaemas émictaclip kapTbl namsaui / USB-Hasa-
naluBasbHikay: 32 b « Yac aytamartbiuHara agkatousHHs: 10 MiH « MaTtapbisn Kopryca: NaacTbik + MeTan
+ Konep: 4opHbI 3mecT naketa * AkyCTbluHas CicTaMa « Pas'émHbl kabenb Type-C « KipayHilTea na
3Kcnayataupli * FHA340 3,5 MM - kabenb 3 rHA340M 3,5 MM
Imnapuép: OO0 «T/], Komnanwa Jederaep» Aapec: 127030, r. Mocksa, yn. CyLiesckas, gom 27, Tp. 2,
nowmetleHve lll, komHata 3, opuc 63.
BuitBopua: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,
Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
HeabmesxaBaHbl TSpMiH npblaTHacL. TopMiH cy>k6bl - 3 MecaLibl. [apaHTbIHbI TIPMIH - 3 MecALlbl.
[laTa BbITBOpYACLy: I/1. Ha ynakoyLbl. BbITBOpLia 3axoyBae NpaBa Ha 3MAHeHHe 3MeCLiiBa YNakoyki i
cneubidikaLiplig, yKasaHbIX y r3TbIM KipayHiLTBe. AroLHse | nagpabsa3Hae KipayHilTea na skcrayataLipli
pasmellyaHa Ha caiie www.defender-global.com
3pobneHa y Kirai.




PRIJENOSNI ZVUENIK
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Deklaracija slaganja
Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektricna ili visokofrekventna polja (radio-aparatura,
mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji
izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme
E Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana
zajedno sa svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za
mmmm skupljanje i utilizaciju elektricne i elektronske opreme.
Pravila i uslove bezbednog i efikasnog kori$¢enja robe
Mere predostroznosti
1. Koristite robu samo u pravu svrhu.
2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.
Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani
servisni centar Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu
unutra stvari, koji se slobodno premestaju.

3. Ne namenjen za decu do 3 godine. MozZe da sadrzi sitna dela.

4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u te¢nost.

5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu.
Ako roba ima mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.

6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu izradevinu.

7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, Sto preporuceno u uputstvu
za korisnika. Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode
u agresivnoj sredini.
8. Ne uzimajte izradevinu u usta.
9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.
10. Ako izradevina je bila transportirana pri odrecnoj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije
neophodno da roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.
11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.
12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju,
a takode kada iskljucivanje predvideno zakonom.
Znacajke * Bluetooth 5.1 « LED pozadinsko osvjetljenje « True Wireless Stereo (TWS) - opcija za
uparivanje dva odvojena zvucnika u jedan 2.0 sustav zvucnika * Type-C konektor « Ugradeni
FM-prijemnik « Ugradeni MP3 player « Podr$ka za USB flash pogone i MicroSD kartice « Dodatni audio
ulaz AUX prikljucak « Hands free funkcija « Gumirana povrsina « Prakti¢ni remen za jednostavno nosenje
uredaja sa sobom « Gumene nozice sprjecavaju klizanje po povrsini stola
Specifikacija + Ukupna izlazna snaga (RMS): 5 W « Zvucna shema: mono - Veli¢ina drajvera: 52 mm
« Frekvencijski raspon: 80-18000 Hz « Omjer signal/Sum: 86 dB « Vrijeme rada s jednim punjenjem
baterije: 4 sata « Vrijeme punjenja baterije: 3,5 h « Radni domet: 10 m « Napajanje: preko USB-a, 5V,
Li-lon baterija « Kapacitet baterije: 1200 mAh « Maksimalni podrzani kapacitet memorijske kartice / USB
flash pogona: 32 GB « Vrijeme automatskog iskljucivanja: 10 min « Materijal kudista: plastika + metal
« Crna boja
Sadrzaj paketa - Sustav zvucnika « Type-C jack kabel » Prirucnik za rad
* 3,5 mm jack - 3,5 mm jack kabel
UVOZNIK: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvodac: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,
Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine. Datum proizvodnje: vidi na ambalazi.
Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom priru¢niku.
Najnoviji i detaljni priru¢nik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com
Proizvedeno u Kini.

» CZ PORTABILNi AKUSTICKY SYSTEM

NAVOD NA POUZITi

Prohlaseni o shodé
Statické, elektrické nebo vysokofrekvencni pole (radiova zafizeni, mobilni telefony, mikrovinné
trouby, elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zafizeni. V pfipadé ruseni

TRAGBARES LAUTSPRECHERSYSTEM
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zvyste vzdalenost od zarizeni zpUsobujiciho ruseni.
Ochrana zZivotniho prostiedi
E Evropska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nasledujici: Elektricka a

elektronicka zafizeni stejné jako baterie nepatfi do domovniho odpadu. Spotrebitel se

zavazuje odevzdat véechna zafizeni a baterie po uplynuti jejich Zivotnosti do

EE fislusnych sbéren. Podrobnosti stanovi zakon pfislusné zemé. Symbol na produktu,
navod k obsluze nebo baleni na toto poukazuje. Recyklaci a jinymi zptisoby zuzitkovani
prispivate k ochrané Zivotniho prostredi.
Podminky pro bezpecné a ucinné pouziti vyrobku
Bezpecnostni opatreni:
1. Pouzivejte vyrobek pouze k stanovenému Ucelu pouziti.
2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje zadné soucasti, které byste mohli opravovat.
Pro udrzbu a vymeénu vadného vyrobku obratte se na spolecnost prodejce nebo na
autorizované servisni stredisko Defender. Kdyz produkt prebirate, zkontrolujte,
zda je celistvy a zda uvnitf nejsou volné se pohybujici objekty.
Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek miize obsahovat malé soucasti.
Ne dopoustéjte zasahu vlahy na vyrobek a dovnitf. Neponotuijte vyrobek do kapalin.
Nevystavujte vyrobek vibracim a mechanickému zatizeni, které by mohly zpUsobit
mechanické poskozeni vyrobku. V pfipadé mechanického poskozeni na vyrobek se
nevztahuje zadna zaruka.
.V pripadé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte. Nepouzivejte zjevné vadny vyrobek.
Nepouzivejte pfi teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k pouziti),
pfi vzniku kondenzované vihkosti a v agresivnim prostredi.
8. Neberte Usty.
9. Nepourzivejte vyrobek pro pramyslové, lékarské a vyrobni Gcely.
10. Pokud se preprava zbozi provadi pfi nizkych teplotach, pred pouzitim nechte zbozi ohrat

v teplé mistnosti (+ 16-25 °C) po dobu 3 hodin.
11. Vypnéte vyrobek pokazdé, kdyz neplanujete jej pouzit pro delsi dobu.
12. Nepouzivejte vyrobek pfi fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pripadech,

kdyz vypnuti zafizeni je stanoveno zakonem.
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Vlastnosti « Bluetooth 5.1 « LED podsviceni « True Wireless Stereo (TWS) - schopnost sparovat
dva samostatné reproduktory pres Bluetooth do systému reproduktorti 2.0 « Konektor Type-C

« Vestavéné FM radio  Vestavény MP3-prehravac » Podpora USB disk(i a MicroSD karet

« Dalsi AUX audio vstup « Funkce hands free » Pogumovany povrch « PohodIny postroj na
noseni « Gumové nozicky zabranuji klouzani na stdlu

Technické parametry + Celkovy vystupni vykon (RMS): 5 W « Zvukové schéma: mono

« Velikost reproduktord: 52 mm « Frekvencni pasmo: 80-18000 Hz « Signal / Sum pomér: 86 dB

« Zivotnost baterie: 4 h « Doba nabijeni baterie: 3.5 h « Dosah ucinnosti: 10 m « Nabijeni: od
USB, 5V, Li-lon akumulétor « kapacita akumulatoru: 1200 mA-h « Maximalni podporovana

kapacita paméti USB flash disku / pamétové karty: 32 GB « Cas automatického vypnuti: 10 min

« Korpusovy material: uméld hmota + kov « Barva: cerna

Sestaveni - Reproduktorovy systém « Kabel Type-C « Navod na pouziti

« Kabel 3.5 mm jack - 3.5 mm jack

Dovozce: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Vyrobce: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,

Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.

Doba pouzitelnosti neomezena. Zivotnost — 2 roky. Datum vyroby: viz obal.

Vyrobce si vyhrazuje pravo na zménu konfigurace a technickych charakteristik uvedenych v
této pfirucce. Nejnovéjsi a Uplna verze pfirucky je k dispozici na www.defender-global.com
Vyrovbeno v Ciné.

Konformitét

Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern

(Funkanlagen, Mobiltelefone, Mikrowellen-Entladungen) kann es zu

Funktionsbeeintrachtigungen des Gerétes (der Gerate) kommen. Versuchen Sie in diesem Fall,

die Dstanz zu den stérenden Geraten zu vergroBern.

Entsorgung

Dieses Gerat nicht im unsortierten Hausmdll entsorgen. An einer ausgewiesenen

E Sammelstelle fiir Elektro- und Elektronik-Altgerate entsorgen. Dadurch tragen Sie zum

Schutz der Ressourcen und der Umwelt bei. Fiir weitere Information wenden Sie sich

mmmm Ditte an lhren Héndler oder die drtlichen Behérden.

Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:

VorsichtsmaBnahmen:

1. Die Ware nur bestimmungsgemaB nutzen.

2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthalt keine Bestandteile, die selbstandig repariert
werden konnen. Wegen der Wartung und Austausch des fehlerhaften Erzeugnisses wenden
Sie sich an den Verkaufer oder das autorisierte Service-Zentrum von Defender.

Bei Entgegennahme der Ware iiberzeugen Sie sich bitte, dass die Ware unversehrt ist und
sich keine frei beweglichen Teile im Inneren vorhanden sind.

3. Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.

4. Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden.

Das Erzeugnis nicht in die Flissigkeit tauchen lassen.

5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die
mechanischen Schaden verursachen konnen. Bei mechanischen Schaden wird keine
Garantie Gibernommen.

6. Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.

7. Nicht unter bzw. Gber den angegebenen Temperaturen (s. hierfiir Gebrauchsanweisung),
sowie bei Bildung von Kondensat und in aggressiven Medien nutzen.

8. Nicht in den Mund nehmen.

9. Die Waren nicht fir gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen.

10. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme
im warmen Raum (+16-25 °C) ca. 3 Stunden erwdrmen lassen.

11. Das Gerat jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.

12. Das Gerat nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit
ablenkt sowie in den gesetzlich vorgesehenen Fallen.

Besonderheiten + Bluetooth 5.1 « LED-Beleuchtung « True Wireless Stereo (TWS) — méglicher

Anschluss von zwei getrennten Saulenboxen tiber Bluetooth ans Sound-System 2.0 « Steckplatz Type-C

« Eingebauter FM-Empfanger « Integrierter MP3-Player « Unterstiitzung von USB-Speichern und

MicroSD-Karten  Zusatzlicher AUX-Audioeingang * Funktion Hands free « Gummierter Belag

« Bequemer Anhénger fiir Tragen « GummifiiBe verhindern das Gleiten nach der Flache des Tisches

Eigenschaften - Gesamtausgangsleistung (RMS): 5 W « Schallschaltung: mono « LautsprechergroBe:

52 mm « Frequenzbereich: 80-18000 Hz « Verhiltnis Signal/Rauschen: 86 dB « Betriebszeit von Akku:

4 St « Akkuladezeit: 3.5 St « Reichweite: 10 m « Speisung: von USB 5V, Li-lon-Akku « Akkukapazitat:

1200 mA-h « Maximal unterstiitzte Speicherkapazitat des USB-Laufwerkes / Speicherkarten: 32 GB

« Zeit der automatischen Abschaltung: 10 min ¢ Gehause-Stoff: Kunststoff + Metall « Farbe: schwarz

Ausfiihrung « Sound-System « Kabel Type-C « Anleitung « Kabel 3.5 mm jack - 3.5 mm jack

Importeur: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Hersteller: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,

Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.

Unbefristete Nutzungsdauer. Lebensdauer — 2 Jahre. Herstellungsdatum: siehe die Verpackung.

Der Hersteller behélt sich das Recht vor, die Anderungen an der Ausstattung und technischen Daten in

dieser Anleitung vorzunehmen. Die aktuelle und vollstandige Version der Anleitung finden Sie auf der

Webseite www.defender-global.com

Hergestellt in China.

PORTABLE SPEAKER
OPERATION MANUAL

Declaration of Conformity
Operation of device (devices) may be affected by strong static, electrical or high-frequency
fields (radio installations, mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs,

= Es ALTAVOCES PORTATILES
- INSTRUCCION

Try

increasing the distance from the devices causing the interface.

Disposal of batteries, electrical and electronic equipment

This sign on the product, its batteries or package indicates that the product cannot be
disposed together with domestic waste. It should be delivered to an appropriate
batteries, electrical and electronic equipment collecting and recycling company.

— Terms and conditions of safe and efficient use of the product
Usage precautions:

1.

Use the product for its intended purpose only.

2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient
repair. On the question of maintenance and replacement of a failed item apply to a dealer
or Defender authorized service center. While receiving the product make sure that
it is unbroken and there are no freely moving objects inside the product.

3. Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.

4. Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.

5. Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging
of the product. In case of mechanical damage no warranties are provided.

6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product
is obviously defective.

7. Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures
(see the operation manual), under the conditions of humidity evaporation, as well as
in hostile environment.

8. Do not put into the mouth.

9. Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.

10. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures,

then before operating, the product should be kept in a warm placement
(+16-25°C or 60-77°F) within 3 hours.

11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.

12

Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention, and in other
cases when the law obliges you to turn off the device.

Features « Bluetooth 5.1 « LED backlight « True Wireless Stereo (TWS) - an option to pair two separate
speakers into one 2.0 speaker system  Type-C connector « Built-in FM-receiver « Built-in MP3 player
« USB flash drives and MicroSD card support « Additional audio-in AUX port « Hands free function

« Rubberized surface « Convenient strap to take the device with you easily

« Rubber feet prevent slipping along the table surface

Specification - Total output power (RMS): 5 W « Sound scheme: mono « Driver size: 52 mm

« Frequency range: 80-18000 Hz « Signal to noise ratio: 86 dB « Operation time on one battery charge:
4 hrs « Battery charging time: 3.5 hrs « Operation range: 10 m « Power supply: via USB, 5V, Li-lon
battery « Battery capacity: 1200 mAh « Maximum supported capacity of memory card / USB flash
drives: 32 GB « Automatic shutdown time: 10 min « Housing material: plastic + metal « Color: black
Package contents - Speaker system « Type-C jack cable « Operation manual

* 3.5 mm jack - 3.5 mm jack cable

IMPORTER: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Manufacturer: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,

Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.

Unlimited shelf life. Service life is 2 years. Date of manufacture: see on the package.

Manufacturer keeps the right to change package contents and specifications indicated in this manual.
The latest and detailed operation manual is available at www.defender-global.com

Made in China.

Declaracién de conformidad

El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede verse afectado por estatica fuertes,

campos eléctricos o de alta frecuencia (instalaciones de radio, teléfonos moviles, microondas,

descargas electrostaticas). Si esto ocurre, intente aumentar la distancia de los dispositivos que
causan la interferencia.
Eliminacién
No deseche este aparato como residuo doméstico convencional. Devuélvalo a un
punto de recogida de reciclado de piezas eléctricas y electronicas WEEE. Con ello
ayudara a preservar los recursos naturales y a proteger el medio ambiente. Contactar
con su vendedor o las autoridades locales para obtener mas informacion.

Reglas y condiciones del uso seguro y eficaz del producto

Medidas de precaucién:

1. Utilice el producto como es debido directamente.

2. No despiece el producto. El producto no contiene piezas que se puedan reparar de forma
independiente. En lo que se refiere al mantenimiento y sustitucion del articulo defectuoso
pdngase en contacto con la empresa vendedora o con el servicio de asistencia técnica
autorizado Defender. Al aceptar el producto asegtrese de su integridad y de que dentro
no haya objetos que se muevan con facilidad .

3. No esta destinado para el uso de los niflos menores de 3 afos.

Puede contener piezas pequenas.

4. Evitlg quctje la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto

en liquidos.

No s%meta el producto a vibraciones ni a cargas mecanicas que puedan causar lesiones

mecanicas del articulo. En el caso de que haya lesiones mecanicas no se ofrecera ninguna

garantia r)ara el producto.

No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente defectuosos.

No use el producto a temperaturas mas bajas ni mas altas que las recomendadas (ver el

manual del usuario), asi como en casos de humedad condensada y en el medio agresivo.

No ponga el producto en la boca.

No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos.

0. En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo cero,
antes de empezar a exEIotar el producto deje que éste se caliente en un local caluroso
(+16-25 °C) durante 3 horas.

11. Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo de tiempo.

12. No utilice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencion,

asi como en los casos en que la desconexion del dispositivo esta prevista por la ley.

Caracteristicas « Bluetooth 5.1 « luz de fondo LED « True Wireless Stereo (TWS): una opcion

para emparejar dos altavoces separados en un sistema de altavoces 2.0 + Conector Type-C

« Receptor FM incorporado « Reproductor de MP3 incorporado « Unidades flash USB y

compatibilidad con tarjetas MicroSD « Puerto AUX de entrada de audio adicional « Funcion

manos libres « superficie de goma « Cémoda correa para llevar el dispositivo con usted
facilmente ¢ Los pies de goma evitan el deslizamiento a lo largo de la superficie de la mesa.

Especificacion « Potencia de salida total (RMS): 5 W « Esquema de sonido: mono

« Tamafio del controlador: 52 mm « Rango de frecuencia: 80-18000 Hz « Relacion sefial/ruido:

86 dB « Tiempo de funcionamiento con una carga de bateria: 4 horas « Tiempo de carga de la

bateria: 3,5 horas » Rango de operacion: 10 m « Fuente de alimentacion: a través de USB, 5V,

bateria de iones de litio » Capacidad de la bateria: 1200 mAh-h » Capacidad maxima admitida
de la tarjeta de memoria/unidades flash USB: 32 GB « Tiempo de apagado automatico: 10 min

« Material de la carcasa: plastico + metal « Color: negro

Contenidos del paquete - Sistema de altavoces « Cable jack Type-C » Operacion manual

« Jack de 3,5 mm - cable jack de 3,5 mm

IMPORTADOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Fabricante: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,

Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.

Vida dtil ilimitada. La vida Util es de 2 afios. Fecha de fabricacion: ver el embalaje.

El fabricante se reserva el derecho de cambiar el contenido del paquete y las especificaciones

indicadas en este manual. El manual de funcionamiento mas reciente y detallado esta

disponible en www.defender-global.com

Fabricado en China.
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& EST INSTRUKTSIOON

Vastavusdeklaratsioon
Staatilised, elektri- voi kérgsagedusvéljad (raadioseadmed, mobiiltelefonid, mikrolaineahjud,
elektrostaatilised laengud) vGivad méjutada seadme (seadmete) funktsioneerimist. Hairete
korral suurendada kaugus seadmest mis pohjustab haireid.
Akude, elektri- ja elektroonikaseadmete taastumine
See simbol tootel, toote patareitel voi pakendil tahendab, et toodet ei tohi taastuda
koos olmejaatmetega. Teda tuleb tarnida patereite, elektri- ja elektroonikaseadmete
kogumise ja taastumise ettevotesse.

Toodet ohutu ja efektiivse kasutamise tingimused
Ettevaatusabinéud:
1. Kasutage toodet iiksnes sellel ettendhtud eesmargil. Arge lammutage.
See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi.

2. Hoolduse ja defektse toote asendamise puhul, palun vétke Ghendust
ettevotte-edasimuljaga voi autoriseeritud Defender teeninduskeskusega. Toote
katte saamisel, kontrollige tema terviklus ja selles vabalt liikuvate objektide puudumine.
Ei sobi alla 3-aastastele. V6ib sisaldada vaikseid osi.
. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.
. Arge jatke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis véib pdhjustada toote

mehaanilised vigastused. Toote mehaaniliste kahjustuste korral jaab toode ilma garantiita.
. Arge kasutage toodet nahtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet.
. Arge kasutage Ule v&i alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud

niiskuse ja agressiivse keskkonna puhul.
8. Arge vétke suhu.
9. Arge kasutage toodet té6stuse, meditsiini v&i tootmise eesmérgil.
10. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist

tuleb seda soojendama soojas ruumis (+ 16-25°C) 3 tundi jooksul.
11. Lulitage seade valja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal.
12. Arge kasutage seadet sdiduki juhtimisel, juhul kui seade hairib téhelepanu, ja juhul,
kui seadme viljaliilitus on seadusega ettendhtud.

Funktsioonid - Bluetooth 5.1 « LED taustvalgus « True Wireless Stereo (TWS) — véimalus
siduda kaks eraldi kélarit Gheks 2.0 kélarististeemiks « Type-C pistik « Sisseehitatud
FM-vastuvétja « Sisseehitatud MP3-maéngija « USB-maélupulkade ja MicroSD-kaardi tugi
« Taiendav helisisendi AUX-port « Kéed vabad funktsioon « Kummeeritud pind « Mugav rihm
seadme hdlpsaks kaasavotmiseks « Kummist jalad takistavad libisemist mooda laua pinda
Spetsifikatsioon « Kogu valjundvoimsus (RMS): 5 W « Heliskeem: mono « Juhi suurus: 52 mm
« Sagedusvahemik: 80-18000 Hz « Signaali ja miira suhe: 86 dB « Tobaeg tihe aku laadimisega:
4 tundi « Aku laadimisaeg: 3,5 tundi « Toéulatus: 10 m « Toide: USB kaudu, 5V, Li-lon aku
* Aku maht: 1200 mA-h « Malukaardi / USB-malupulkade maksimaalne toetatud maht: 32 GB
« Automaatne valjaltlitusaeg: 10 min « Korpuse materjal: plastik + metall « Varv: must
Paki sisu « Kolarististeem « Type-C pistikupesa kaabel « Kasutusjuhend
* 3,5 mm pesa — 3,5 mm pesakaabel
IMPORTIJA: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Tootja: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,
Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
Piiramatu sailivusaeg. Kasutusaeg on 2 aastat. Tootmise kuupdev: vaata pakendilt.
Tootjal on digus muuta kéesolevas juhendis toodud pakendi sisu ja spetsifikatsioone. Uusim ja
liksikasjalik kasutusjuhend on saadaval aadressil www.defender-global.com
Tehtud Hiinas.
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Laitteen (laitteiden) toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, sahko- tai korkeataajuiset kentat
(radiolaitteet, matkapuhelimet, mikroaaltouunit, sahkostaattiset purkaukset). Niiden esiintyessa
lisaa etdisyytta hairion aiheuttavaan laitteeseen.
Ympdristénsuojelua koskeva ohje
Siita lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan
kayttoon kansallisessa lainsdadanndssd, patevat seuraavat maaraykset: Sahko- ja
elektroniikkalaitteita ja paristoja ei saa havittaa talousjatteen mukana. Kuluttajalla on
lain mukaan velvollisuus toimittaa sahko- ja elektroniikkalaitteet niiden kayttoian
paatyttya niille varattuihin julkisiin kerayspisteisiin tai palauttaa ne
Tuotteen turvallisen ja tehokk kéyton saannot ja ehdot
Turvallisuustoimenpiteet:
1. Kayta tuotetta vain kayttotarkoituksen mukaisesti.
2. Ala pura. Tama tuote ei sisélla kayttajan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen
tuotteen vaihtoon liittyvissa kysymyksissa ota yhteytta myyjaan tai valtuutettuun
Defender-huoltamoon. Vastaanottaessa tuotetta varmista, etta se on ehja eika sen sisalla
ole vapaasti liikkuvia esineita.
Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa siséltaa pienia osia.
4. Valta kosteuden joutumista tuotteen paalle ja sisélle. Al upota tuotetta nesteisiin.
. Al altista tuotetta tarinalle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta.
Mekaaniset vauriot eivat kuulu takuun piiriin.
6. Ala kayts, jos tuotteessa on nakyvia vaurioita. Ala kayta tuotetta, jos tiedét,
ettd se on vioittunut.
7. Ala kéyt suositeltua matalammissa tai korkeammissa lampétiloissa (ks. kdyttdohje),
kondensoituvan kosteuden muodostuessa seka syovyttavissa ymparistoissa.
8. Al4 laita suuhun.
9. Ala kéyti tuotetta teolliseen, ladketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.
10. Mikali tuotetta on kuljetettu lampétilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen lammeta
lampimassa tilassa (+16-25 °C) 3 tunnin ajan ennen kayttdonottoa.
11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kayttaa sita pitkaan aikaan.
12. Ala kayta laitetta ajaessa autoa, mikali laite hairitsee keskittymistd seka tilanteissa,
joissa laki edellyttaa laitteen sammuttamista.
Ominaisuudet - Bluetooth 5.1 « LED-valaistus « True Wireless Stereo (TWS) mahdollistaa
kahden erillisen kaiuttimen yhdistamisen 2.0-akustiikkajarjestelmaksi « Type-C -liitanta
« Sisaanrakennettu FM-radio  Sisddnrakennettu MP3-soitin « Tuki USB-asemat ja
MicroSD-kortit «+ Muu AUX audiotulo « Hands free -toiminto « Kumitettu pinta
« Kateva hihna laitteen mukaan ottamiseen « Kumijalat estaa liukastumisen poydalla
Tekniset tiedot + Kokonais-RMS-teho: 5 W + Adnikaavio: mono « Kaiuttimien koko: 52 mm
« Taajuusalue: 80-18000 Hz « S / N suhde: 86 dB « Kayttdaika yhdella latauksella: 4 kpl
« Akun latausaika: 3.5 kpl « Vaikutusalue: 10 m « Tehon lahde: USB, 5V, Li-lon-akku « Akun
kapasiteetti: 1200 mA-h « Suurin tuettu USB-muistitikun / muistikortin kapasiteetti: 32 Gt
« Automaattisen sammutuksen aika: 10 min « Rungon materiaali: muovi + metalli « Vari: musta
Paketti « Kaiutinjarjestelma « Kaapeli Type-C « Kayttdohje « Kaapeli 3,5 mm - 3,5 mm
Maahantuoja: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Valmistaja: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,
Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
Sailyvyysaika on rajaton. Kéyttoaika — 2 vuotta. Valmistuspaiva: katso pakkauksesta.
Valmistaja pidattaa oikeuden tassé oppaassa kuvattujen varusteiden ja teknisten
ominaisuuksien muutoksiin. Oppaan viimeisimman version saa ladattua osoitteesta
www.defender-global.com
On tehty Kiinassa.
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AnAwon cuppdppwong
H Agttoupyia TNG OVOKEUVNG (CUOKEVEC) UTTOPEL VO EMNPERTTEL ATIO LOXUPAX OTATIKY, NAEKTPIKK
1 VPNANG CUXVOTNTAG TESIA (PASIOEYKATATTATELG, KIVNTA TNAEQWVQ, UIKPOKUUOTO,
NAEKTPOOTATIKEG EKPOPTIOELS) / EGv oupfel, mpoomaBnote va awgnoste TNV amdaTtaon amno
TIG GUOKEVEG TIOU TIPOKOAOUV TN SLAgVVOEDH.
ATtoppupn prratapuiv, NAEKTPKOU Kat NAekTpovikoy efomAtopol
AuTO T0 GUMBOAO OTO TTPOISV, TIG UTIXTAPIEG 1} TN CLCKELTIAl TOV UTIOSEIKVVEL OTL TO
TIPOi6Y Sev pmopei va amopplpBet podi e OKLaKS omoppippoTo. Oo TIPETEL VO
TapaSoBEl 0 Pl KATAAANAN ETaPEit GUANOYHG KOl VOKUKAWONG NAEKTPIKWY KO
N N\EKTPLIKWY CUOKEVWV.
‘Opot kat TPoUToB£oELS Y XOPAAN KAl ATTOSOTIK) XPION TOU TPOoi6VTOog
MpopuAasig kata Tn xpron:
1. XpNOIUOTIOOTE TO T(POLOV HOVO YLX TOV TIPOPBAETIOLEVO OKOTIO.
2. Mnv amoguvappOAOYEITE. AUTO TO TIPOIOV eV TIEPIEXEL AVTAAAOKTIKA TIOU SIKALOVVTAL
QUTOSVVON ETIOKELH. IXETIKS pE TO {NTNUAL TNG CLVTAPNONG KOL TNG AVTIKOTATTAONG EVOG
QIOTUXNMUEVOL OVTIKEWEVOY, EQPAPUOTTE OF EVaV QVTITIPOOWTIO 1] EEOUCLOSOTNEVO KEVTPO
aépPig Defender Kata tn Mjyn tou mpoidvtog, BefatwBeite 6Tt Sev elvan omacpévo
Kal OTL Sev uné(p%(ouv £AEVOEPA KIVOUUEVA OVTIKELPEVO HECQ OTO TIPOLOV.
Moakpié amd oI KATw Twv 3 ETWV. MTIOPEL va TIEPLEXEL UKPK EPN.
Kpatriote pakplé amd v vypaocia. Moté pnv PubileTe To TPoidY Ot LYPA.
Makpld o SOVNTELG KAl HNXAVIKEG KATATIOVNJELG, Ol OTIOIEG HTTOPEL VA TIPOKOAETOUV
pnxovikr BA&RN oTo Tpolov. Xe TepImTWwaon unxovikAg PAGBNG Sev apéxovTaL EyyuncELS,
Mnv To XPNOIHOTIOLEITE TTAPOVTIX OTITIKAG Bﬁdﬁf]c. Mnv To XpnotuoTolELTte OTOV
TO TIPOIOV ElVAL TIPOPAVWIG EAATTWHATIKO.
Mn XPnOolUOTIOLE(TE TO TPOLOV OF BEPPOKPATIEG KATW KA TIEAVW QO TIG CUVIOTWHEVEG
Oeppokpaaieg (Seite To eyxelpidlO AelTOVPYIAG), UTIO OLVONKEG EEATUIONG VYpPATLaC,
KaBwg Kot o€ £XBPIKO TIEPLBAANOV.
Mnv To B&leTe 0TO OTOUA.
. Mn XPNOOTIOLELTE TO TIPOIOV YLat BLOPNXOAVIKOVG, LATPLKOVG 1) KATAOKEVATTIKOUG OKOTIOUG.
0. X& TEPIMTWON TIOU N ATIOCTOAN TOU TIPOIOVTOG TTPAYUATOTIONONKE 08 BEPPOKPATIEG
KATw amd 1o undév, TOTe Tptv amd ) Aeltoupyia, TO TIPOIOV TIPETEL va Slartnpeitat
og Bgppn) TomoBéTnon (+ 16-25 ° C 1 60-77 ° F) evtdg 3 wpwv.
11. ATIEVEPYOTIOLEITE TN OUOKEUN KABE POPE, OTAV SEV TIPOKELTAL VA TN XPNOUOTION)TETE
ylat HEYAAO XPOVIKO Sl Tnpa.
12. Mnv Xpr)opOTIOLE(TE TN CLOKELH KOT& TNV 08ryNnon TOV OXNAHATOG, AV Elvat OTPAppEVT
1 T(POTO, KOt O GNEG TIEPITTTWTELG, GTOV O VOUOG 00 UTIOX PEWVEL VO OTTEVEPYOTTOWTETE TN CUOKEUN.
Xapaktnplotikd - Bluetooth 5.1 « OmicBiog wTiopog LED « True Wireless Stereo (TWS) - o
eTAOYN Yl oUlevEn V0 EEXWPLOTWY NXEIWV Ot €va oVoTNUA NXElwv 2.0 « Yodoxn Type-C
+ Evowpatwpévog 8ektng FM « Evow on'wélévo MP3 player « Movadeg flash USB kat
urootnpiEn k&ptag MicroSD « Mpoabetn Bvpa eladSov fxou AUX « Aertoupyia hands free
* NOTIXEVIOL ETULPAVELD * BOAKO AOUPAKL yla Vot TiapvETe £0KOAX TN ouokeun padi oog
« Ta AaoTixEvia TTOSL ekno&(ouv v 0AloBnon KaT& PAKOG TNG EMPAVELNG TOV TPAECLOD
Mpoodloplopdg « TuVoAkr XV £080U (RMS): 5 W « ZxES10 X0U: HOVOPWVIKO * MéyeBog
Tipoypdupatog 0dfynang: 52 mm « Ebpog cuxvotitwy: 80-18000 Hz « Adyog opatog Tipog
B0opufo: 86 dB « Xpovog AslToupyiag HE pia (pOPTION UTaTapiag: 4 wPeG * XpOvog popTIoNG
pratapiog: 3,5 wpeg « Eupog Aettoupyiag: 10 m « Tpopodoaia: péow USB, 5V, pratapio
Li-lon « Xwpntikotnta pmotoapiog: 1200 mA-h « Méyiotn umootnpilopevn xwpnTikoTnTa
KapTag pvnung / USB flash drives: 32 GB « Xpovog autopatng amevepyorotinong: 10 Aemta
* YAKO TIEpIBAHATOG: TAAOTIKO + PETOAAO * XpWH: Hopo
Meprexopeva cuokevaoiag « YVoTNUa NXeliwy « Kehwdio vtodoxng Tumou Type-C
« Eyxetpidlo xprong « Ymodoxn 3,5 mm - kehwdto vodoxng 3,5 mm
EIZAFQrHz: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Kataokevaotnc: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,
Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
Amnepiopotn Spkeax {wng. H Sytdpxsux wng givat 2 xpovia. Huepounvio Kataokeunc: BA.
ZTn ouokevaoia. O KATAOKELOOTHG SlaTnPEel TO Sikaiwpo var GANGEEL T TIEPLEXOUEVDL KA TIG
TIPOSLAYPAPEG TOV TIAKETOU TIOU AVOAPEPOVTAL OE QXUTO TO EYXELPISLO. TO TIO TTPOTPATO KAl
avoAUTIKO eyXELPiSLo Aettoupyiag eivat StaBéatpo otn StevBuvon www.defender-global.com
Kataokevaopgvo otnv Kiva.
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Deklaracija slaganja
Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektricna ili visokofrekventna polja (radio-aparatura,
mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji
izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme
E Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana
zajedno sa svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za

mmmm skupljanje i utilizaciju elektricne i elektronske opreme.
Pravila i uslove bezbednog i efikasnog kori$¢enja robe
Mere predostroznosti
1. Koristite robu samo u pravu svrhu.
2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.
Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani
servisni centar Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu
unutra stvari, koji se slobodno premestaju.
Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrzi sitna dela.
Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u tecnost.
Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehani¢kom teretu, koji mogu pokvariti robu.
Ako roba ima mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.
6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu izradevinu.
7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, Sto preporuceno u uputstvu

za korisnika. Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode

u agresivnoj sredini.
8. Ne uzimajte izradevinu u usta.
9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.
10. Ako izradevina je bila transportirana pri odrecnoj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije

neophodno da roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.
11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.
12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju,

a takode kada iskljucivanje predvideno zakonom.
Znacajke + Bluetooth 5.1 « LED pozadinsko osvjetljenje « True Wireless Stereo (TWS) - opcija za
uparivanje dva odvojena zvucnika u jedan 2.0 sustav zvucnika « Type-C konektor « Ugradeni
FM-prijemnik « Ugradeni MP3 player « Podrska za USB flash pogone i MicroSD kartice « Dodatni audio
ulaz AUX prikljucak « Hands free funkcija « Gumirana povrsina « Prakti¢ni remen za jednostavno nosenje
uredaja sa sobom « Gumene nozice sprjecavaju klizanje po povrsini stola
Specifikacija + Ukupna izlazna snaga (RMS): 5 W « Zvucna shema: mono - Veli¢ina drajvera: 52 mm
« Frekvencijski raspon: 80-18000 Hz « Omjer signal/Sum: 86 dB « Vrijeme rada s jednim punjenjem
baterije: 4 sata « Vrijeme punjenja baterije: 3,5 h « Radni domet: 10 m « Napajanje: preko USB-a, 5V,
Li-lon baterija « Kapacitet baterije: 1200 mAh « Maksimalni podrzani kapacitet memorijske kartice / USB
flash pogona: 32 GB « Vrrijeme automatskog iskljucivanja: 10 min « Materijal kucista: plastika + metal
« Crna boja
Sadrzaj paketa - Sustav zvucnika « Type-C jack kabel « Prirucnik za rad
* 3,5 mm jack - 3,5 mm jack kabel
UVOZNIK: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvodac: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,
Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine. Datum proizvodnje: vidi na ambalazi.
Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzZaja paketa i specifikacija navedenih u ovom prirucniku.
Najnoviji i detaljni priru¢nik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com
Proizvedeno u Kini.
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- HASZNALATI UTASITAS

Megfelel6ségi nyilatkozat

Az eszkoz (eszkdzok) mikodését erds statikus, elektromos vagy nagy frekvenciaji mezok
(radidberendezések, mobiltelefonok, mikrohullamu stiték, elektrosztatikus kistilések) befolyasolhatjak.
Ha eléfordul, probalia meg névelni az interfészt okozd eszkézok tavolsagat.

Elemek, elektromos és elektronikus berendezések artalmatlanitasa

A terméken, az elemeken vagy a csomagolason talalhato ez a jel azt jelzi, hogy a
terméket nem lehet haztartasi hulladékkal egytitt elhelyezni. A megfeleld
akkumulatorokat, elektromos és elektronikus berendezéseket gytjt6 és Ujrafeldolgozd

EE :ghez kell szallitani.

A termék biz g es al y' alata k feltételei

H Alati 6vi Fedésel

1. Aterméket csak rendeltetésszer(ien hasznalja.

2. Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek 6nallo javitasra
jogosultak. A meghibasodott termékek karbantartasanak és cseréjének kérdésében forduljon
kereskedohoz vagy a Defender hivatalos szervizkozpontjahoz. A termék atvételénél
ellendrizze, hogy toretlen-e és nincsenek-e szabadon mozgo targyak a termék belsejében.

3. Tartsa tavol 3 év alatti gyermekektdl. Apro alkatrészeket tartalmazhat.

4. Tartsa tavol nedvességtdl. Soha ne meritse a terméket folyadékokba.

5. Tartsa tavol a rezgéstdl és a mechanikai igénybevételtdl, amely mechanikus karosodast

okozhat a termékben. Mechanikai sériilés esetén nem vallalunk garanciat.
Ne hasznalja vizualis sériilés esetén. Ne hasznalja, ha a termék nyilvanvaléan hibas.
Ne hasznalja a terméket ajanlott hdmérséklet alatti és feletti hmérsékleten (lasd a
kezelési kézikonyvet), paratartalom elparologtatasa mellett, valamint ellenséges kornyezetben.
Ne tegye a szajaba.
. Ne hasznalja a terméket ipari, orvosi vagy gyartasi célokra.
10. Abban az esetben, ha a termék szallitasa alacsonyabb hémérsékleten tortént, akkor
mUkodés el6tt a terméket 3 oran beliil meleg helyen (+ 16-25 ° C vagy 60-77 ° F) kell tartani.
. Kapcsolja ki a késztiléket minden alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb
ideig hasznalni.
12. Ne hasznalja a készuléket jarmuivezetés kozben, ha elterelik a figyelmét, és mas esetekben,
amikor a torvény kotelezi az eszkdz kikapcsolasara.
Jellemzdk « Bluetooth 5.1 « LED hattérvilagitas « True Wireless Stereo (TWS) — lehetdség két
kiilonallé hangsugarzd parositasara egyetlen 2.0 hangszérérendszerbe « Type-C csatlakozd
« Beépitett FM-vevo « Beépitett MP3 lejatszd « USB flash meghajtok és MicroSD kartya
tamogatas « Tovabbi audio bemeneti AUX port « Kihangositd funkcié « Gumirozott felllet
« Kényelmes pant, amellyel konnyedén magaval viheti a késziléket
« A gumilabak megakadalyozzak a csuszast az asztal feliiletén
Leiras - Teljes kimeneti teljesitmény (RMS): 5 W « Hangséma: mono « Meghajté mérete: 52 mm
« Frekvencia tartomany: 80-18000 Hz - Jel/zaj arany: 86 dB « M(ikodési id6 egy akkumulator
toltéssel: 4 6ra » Akkumulator toltési ido: 3,5 dra » Miikodési hatotav: 10 m « Tapellatas: USB-n
keresztll, 5V, Li-lon akkumulator « Akkumulator kapacitasa: 1200 mAh « A memoriakartya/USB
flash meghajtok maximalis tamogatott kapacitasa: 32 GB « Automatikus kikapcsolasi id6:
10 perc » Haz anyaga: mGanyag + fém « Fekete szin
Csomag tartalma « Hangszoro rendszer « Type-C jack kabel « Hasznalati utasitas
+ 3,5 mm-es jack - 3,5 mm-es jack kabel
IMPORTOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Gyartd: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,
Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
Korlatlan eltarthatdsag. Az élettartam 2 év. Gyartas datuma: lasd a csomagolason.
A gyart6 fenntartja a jogot, hogy megvaltoztassa a kézikonyvben feltlintetett csomag tartalmat
és specifikacioit. A legfrissebb és részletes kezelési kézikonyv a www.defender-global.com
cimen érhet6 el.
Kinaban készlt.
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MOPTATUBTI AKYCTUKADIK, XXYWE

® KAz HYCKAY/bBIK,

CaiikecTik Aeknapaumscbl
KypbInfFbiHbIH (KypbIAFbiNapAbiH) XXYMbIC iCTeyiHe cTaTVKanblK, 3NeKTPAIK Hemece XoFapbl
KUinikTi epicTep (paguoannapatypa, yanbl TeneGoHap, WafbiH TONKbIHAbI NewwTep,
3NeKTpOoCTaTUKaNbIK pa3paaTap) acep eTyi MyMKIH. TyblHAaFaH Ke3je, KeAepri KenTipeTiH
KYPbINFbIAAH apakallbIKThIKTbl apTThIPbIHbI3.
batapes, 31eKTpAiK Y9He 31eKTPoHAbI XKababiKTapabl Kaaere XapaTty
Tayapaasbl, Tayapfa apHanfaH 6atapessafbl Hemece KanTamaaassl 6yn 6enri, Tayapas!
TYPMBICTBIK Ka/AbIKTapMeH Gipre kagere xapaTyfa 60IMalTbIHABIFbIH Gingipesi.
E On 6atapes, 3neKTPAIK XSHE 3NeKTPOH/ABI XabAblKTap/bl XIUHaY MeH Kajere xapaTy
6oiiblHLLIa KOMMaHWAapFa XeTKi3inyi Tnic.
mmmm Pravidla a podmienky bezpecného a Gcinného pouzitia vyrobku
Tayapgab! Kayincis >xaHe TMiMAi KoiAaHy TapTi6i MeH WwapTTapb!
CakTbiK Wapanapbl:
1. TayapAbl Tek Tikenel TaFaiiblHAanybl 60MbIHLLIA KOAAAHbIHbI3.
2. benwekTtemeHj3. bepinreH byibiMaa ©3iHAIK XeHgeyre XaTaTbiH 6enikTep >ok. KpiameT
KepceTy xaHe Gy3bl/iFaH ByiibIMAbI aybICTbIPY CypakTapbl 60MbIHLLIA caTyLubl-bupMara Hemece
Defender aBTopnacTbipbinfaH cepBUC OpTanblfbiHa XYriHiHi3. Tayapasl kabbligayaa OHbIH
TYTaCTbIfbIHA XIHE iLiHAE epKiH OpbIH aybICTbIPaTbIH 3aTTap/AbIH XOK eKeHiHe K83 XeTKI3iHi3.
. 3Kacka AeliHri 6ananapfa apHanmaraH. ¥cak Gesllektep 60aybl MyMKiH.
. BylibiMFa >@He OHbIH, iLLiHe blFanAbIH, KipYiH XiGepMeHi3. bylbiMabl CyibIKTbIKTapFa CaMaHbl3.
TayapAblH, MexaHWKasblK 3aKbIMAanyblHa aKenyi MyMKiH, GYMbIMHBIH, CifKiHy >XaHe
MeXaH1KablK XYKTeyiH xXibepMmeHis.
ByiibIMHbIH KepIHETH 3aKbIMAanybl kesiHae konaaHbaHpI3. KepiHey 6y3binfaH KypblaFbiHbl KOAaHGaHbI3.
¥cbIHbINaATLIH TeMMepaTypajlaH TOMEH Hemece Xofapbl TeMnepaTypasa,
KOH/AEHCaLMANAWTBIH bIAFaNABINbIK TybIHAAFaHA], COHAAR-aK arpeccuanblk optaja
KonzaHbaHpI3 (NaliaanaHyLibl HYCKayblH KapaHbl3).
8. Aybizfa canyfa 6onMaiigpl.
9. byiibIMAbI ©HEPKACIMTIK, MeAULMHANbIK XaHEe OHAIPICTIK MakcaTTa KoaAaH6aHbI3.
10. Erep TayapablH TacbiMangaHybl Tepic Temnepatypaja Xyprisince, nainganany anjblHaa
Tayapfa Xblabl 6enmege (+16-25 °C) 3 caraT kenemiHze XblabiHyFa MyMKiHZIK 6epy kepek.
11. ¥3aK yaKbIT apasbifbiHia KO/AaHy XKocnapaaHbaraH xaraaiiaa, KypbUiFbiHbl 9P XKOJIbl COHAIPIH3.
12. Erep Kypbinfbl KOHiNIHi3Ai anaHgaTaTbiH XaFaaiiaa, Kenik KypanbiH XXyprizy 6apbicbiHAa,
COHZa-aK KypbINFbIHbI COHAIPY 3aHMeH KapacTblpblifaH Xafaaiiaa KongaHbaHbi3.
ApHalibl caKTay, TacbiManaay >aHe OpHanacTblpy WapTTapbl kesaenmereH. Keismer Mep3imi
asKTanfaHHaH KeitiH Byn GyiibiMabl kaaere xapaty 6ap/iblk MeMaeKeTTik HOpMaTUBTEPAIH
K9He 3aH/Aap/blH TananTapbiHa Calikec opbiHAaybl THiC.
Makcatbl: akycTukasblk Xyie - AblObIC WbliFapyFa apHaifaH Kypblafbl.
MywmkiHgjkrep - Bluetooth 5.1 « Xapblk AnoaTbl kemecki xapbik « True Wireless Stereo (TWS) —
akyctukanblk 2.0 xyitere Bluetooth bolibiHLLa eki Genek konoHkanapabl TYWiHAECTIDY MyMKiHajri
« Arbinacs! - Type-C « KipictipinreH FM-ka6buigarbitubi « Kipiktipme MP3-nneep « USB skvHakTaybiLLTapb!
MeH MicroSD kapTackiH kongay « KocbiMiua AUX ayavokipici « Hands free dyHKupscel « PesvHanb
kabblH  TackiManaay YLUiH bIHFali/bl acna « PesnHabl askTapbl yCTeN YCTiHAE ChipFyabl 60/bIpMaiias!
TexHuKasbIK cunaTTamach » Comanbik, WibiFabepic KyaTtbuibik (RMS): 5 BT « [bIGbICTbIK Cbi3baHycKa:
MOHO * [InHamuikTep enwemi: 52 MM « XXuinik gnanasoHsi: 80-18000 Iy, « CurHan/wy apakatbiHachl: 86
A6 * AKKyMYyNATOpZiaH XXyMBbIC icTey yakbITbl: 4 caF « AKKyMynsaTopabl 3apazTay yakbiThl: 3.5 caf « OpekeT
eTy KalublkTbiFbl: 10 M « KyaT ke3i: USB-aeH, 5 B, Li-lon akkymynsitop « AKKyMySTOPAH, CbIbIMABLIbIFbI:
1200 MA4 « XKap kapTacbiHbIH, / USB-(relu-KvHaKTafbILL XajblHbIH KOAAaNaTbIH eH, ykeH kenemi: 32 b
* ABTOMaTThI BLLIPY YakbiTbl: 10 MiH » KoprycTbiH MaTepuansl: niactvk + metann « Tyc: kapa
JKubIHTBIFBI * AKyCTUKa/bIK Xyiieci * Type-C kabesb « Hyckaysbik * 3.5 MM gkek - 3.5 MM Jykek Kabeni
Mmnoptraywei: OO0 «T/1 Komnaua Jederaep» Aapec: 127030, r. Mocksa, yn. CyuieBckas, Aom 27,
cTp. 2, nomelueHve lIl, komHara 3, oduc 63.
©Haipywi: China Electronics Shenzhen Comﬁany, Address: 35/F, Block A,
Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
LLlekTeyci3 cakTay mep3imi. Maitganany mepsimi - 3 aid. Keningik mep3imi - 3 ait. Defender yakinetri
CepBUCTIK OpTa/bkTapbl — CinTeme GoVibiHLLa kapaHpi3 https://kz.defender-global.com/places/service
OHgipinreH KyHi: kanTamazaH KapaHbi3. OHAIPyLLI OCbl HYCKay/IbiKTa KOPCETITeH NaKeTTiH Ma3MyHbl
MeH curaTTamanapblH 3repTy KyKbifbiH cakTaliabl. COHFbI XaHe enkeii-Tenkeiini naiiaanaHy xeHiaeri
Hyckayblk www.defender-global.com caiitbiHga Kon xeTimai
KbiTainaa xacanfaH.
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PL PRZENOSNE GOSNIKI
w INSTRUKCJA

Deklaracja zgodnosci

Na dziatanie urzadzenia (urzadzen) moga mie¢ wptyw silne pola statyczne, electryczne lub

pola o wysokiej czestotliwosci (instalacje radiowe, telefony komdrkowe, mikrofalowki,

wytadowania elektrostatyczne). Wrazie wystgpienia prosimy zwiekszy¢ odlegtos¢ od urzadzen
powodujgcych zaktocenia.

Utylizacja

Nie wyrzuca¢ urzadzenia do ogélnego domowego kosza na $mieci. Nalezy je odda¢ w
spec&alnym punkcie zbidrki elektrycznego | elektronicznego przeznaczonego do
recyklingu. W ten sposdb przyczynia sie ze sprzedawca lub odpowiednim urzedem.

EEE Uwagi dotyczace bezpiecznego i skutecznego uzytkowania produktu

Ostrzezenia:

1. Uzywac produkt zgodnie z przeznaczeniem.

2. Nie rozbierac. Niniejszy produkt nie zawiera czesci, nadajacych sie do samodzielnej naprawy.
W sprawach zwiazanych z obstuga lub wymiana uszkodzonego produktu nalezy sie
kontaktowac ze sprzedawca lub z autoryzowanym centrum serwisowym Defender.

Przy odbiorze nalezy sie upewni, iz urzadzenie jest jednolite i nie zawiera w srodku
swobodnie przemieszczajacych sie przedmiotow.

3. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawierac
mate elementy.

4. Nie dopuszczac przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do srodka produktu.

Nie zanurza¢ w wodzie.

Nie narazac¢ produktu na wibracje i obcigzenia mechaniczne, mogace doprowadzi¢

do uszkodzen mechanicznych produktu. Gwarancja na produkt nie jest udzielana przy

wykryciu uszkodzen mechanicznych.

Nie uzywac produktu z widocznymi uszkodzeniami. Niedopuszczalne jest rozmysine

uzycie urzadzenia ewidentnie uszkodzonego.

Nie uzywac w temperaturach wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukcje obstugi),

przy skondensowaniu sie pary wodnej oraz w srodowisku agresywnym.

Nie bra¢ do ust.

Nie uzywac produktu do celéw przemystowych, medycznych lub produkcyjnych.

0. Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze ujemnej, przed rozpoczeciem

eksploatacji nalezy pozwoli¢ urzadzeniu ogrzac sie w cieptym pomieszczeniu (+16-25°C)
w ciggu 3 godzin.

11. Wylgczac urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest dtuzsza przerwa w korzystaniu.

12. Nie uzywac urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie
rozprasza uwage, oraz w przypadkach, gdy obowiazek wytaczenia urzadzenia jest okreslony
przez prawo.

Funkgcje - Bluetooth 5.1 « Podswietlenie diodami « True Wireless Stereo (TWS) - opcja

sparowania dwoéch oddzielnych gtosnikow w jeden system gtosnikow 2.0 « Ztacze Type-C

» Wbudowany FM-odbiornik « Wbudowany odtwarzacz MP3 « Sloty na USB-pendrive i

MicroSD kart « Dodatkowe wejscie audio AUX « Funkcja "wolne rece" « Powtoka gumowa

« Poreczny uchwyt « Nézki gumowe zapobiegaja slizganiu sie po powierzchni stotu

Specyfikacji «+ Moc wyjsciowa (RMS): 5 W « Schemat dzwiekowy: mono « Rozmiar gtosnikow:

52 mm ¢ Zakres czestotliwosci: 80-18000 Hz « Stosunek sygnat/hatas: 86 dB « Zywotnosc

baterii: 4 godz « Czas tadowania baterii: 3.5 godz « Zasieg dziatania: 10 m « Zasilanie: USB, 5V,

Akumulator Iitowo—jonow?/ « pojemnos$¢ akumulatora: 1200 mA-h « Maksymalna obstugiwana

pojemnos¢ pamieci USB flash / karty pamieci: 32 GB « Automatyczny czas wytaczania: 10 min

» Materiat obudowy: plastik + metal « Kolor: czarny

Kompletowanie « System akustyczny « Kabel Type-C ¢ Instrukcja « Przewod 3.5 mm jack - 3.5 mm jack

Importer : Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Producent: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &

Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.

Nieograniczony okres waznosci:

Zywotno$¢ — 2 lata. Data produkji: patrz opakowanie. "Producent zastrzega sobie prawo do zmiany

konfiguradji i parametréw technicznych okreslonych w niniejszej instrukgji. Najnowsza i petna wersja

instrukgji jest dostepna na stronie internetowej www.defender-global.com

Wyprodukowano w Chinach.
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SISTEM AUDIO PORTABIL

() RO INSTRUCTIUNILE

Declaratie de concordanta

Asupra functionarii aparatului (aparatelor) pot sa influenteze cimpurile statice, electrice si cele de

frecventa inaltd (apratura radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descarcarile de curent

electric static). In cazul aparitiei acestora mariti distanta de la aparatul, care cauzeaza aceste bruieri.

Instructiuni pentru protectia mediului inconjurator

Din momentul aplicarii directivelor europene 2002/96/UE in dreptul national sunt valabile
urméatoarele: Aparatele electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul menajer.
Consumatorul este obigat conform legii sa predea aparatele electrice si electronice la
sfarsitul duratei de utilizare la locurile de colectare publice sau inapoi de unde au fost
cumparate. Detaliile sunt reglementate de catre legistatia tarii respective. Simbolul de

EE pe produs, ininstructiunile de utilizare sau pe ambaiaj indica aceste regiementari. Prin

reciclarea, revalorificarea materialelor sau alte forme de valorificare a aparatelor scoase din uz

aduceti o contributie importata la protectia mediului nostru inconjurator.

Regulile si conditiile de siguranta si folosire eficienta a produsului

Masuri de precautie:

1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe. R

2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. In ceea cepriveste

deservirea tehnica si shimbarea articilului defect adrsati-va la vanzatorul autorizat sau la

centrul autorizat de deservire tehnica Defender. La primirea produsului convingeti-va

ca dansul este integral si nu exista in interiorul dansului obiecte care se deplaseaza liber.

Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici.

Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului.

Nu scufundati articolul in substante lichide.

Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile

sa aduca la deteriorarea mecanica a produsului. In cazul existentei deteriorarilor mecanice,

produsului nu se acorda nici un fel de garantii.

Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul

stiind despre faptul ca este deteriorat.

A nu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate (vezi

manualul de utilizare), in cazul aparitiei umezelii condensate, si de asemenea in medii agresive.

A nu se introduce in gura.

A nu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.

0. In cazul, in care transportarea produsului a fost efectuata la temperaturi negative, inainte

de a incepe exploatarea trebuie trebuie acordata posibilitatea produsului de a se incalzi
la temperatura incaperii (+16-25°C) indealungul a 3 ore.
11. Deconectati aparatul de fiecare data, cand nu planificati sa i-| folositi o perioada
mai indelungata de timp.

12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul distrage

atentia, si de asemenea in acele cazuri, cand deconectarea aparatului este prevazuta de legislatie.

Particularitatile « Bluetooth 5.1 « lluminarea cu LED-uri « True Wireless Stereo (TWS) - posibilitatea de a

asocia doud difuzoare separate prin Bluetooth intr-un sistem de difuzoare 2.0 « Mufa Type-C « Receptor

FM incorporat « MP3-player integrat « Compatibilitate cu stick-uri USB si carduri memorie MicroSD

« Intrare audio suplimentara AUX « Functia Hands free « Suprafata cauciucata « Suport convenabil pentru

transport « Piciorugele din cauciuc previn alunecarea pe suprafata mesei

Specificatiile tehnice « Putere totala de iesire (RMS): 5 W « Schema sonora: mono * Dimensiunea

difuzoarelor: 52 mm « Diapazonul frecventelor: 80-18000 Hz + Proportia semnal/zgomot: 86 dB

« Durata de viatd a bateriei: 4 ore « Timp de incarcare a bateriei: 3.5 ore « Distanta de actjune: 10 m

« Alimentare: 5V de la conxiunea USB, Acumulator Li-lon « Capacitatea acumulatorului: 1200 mA-h

« Capacitatea maxima de memoria a USB-ului / card de memorie: 32 GB « Timp de oprire automata:

10 min « Materialul corpului: plastic + metal « Culoare: negru

Set « Sistemul audio « Cablu Type-C « Instructiunile « Cablu 3,5 mm jack - 3,5 mm jack

Importatorul: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Producator: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,

Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.

Termenul de valabilitate nu este %mitat, Durata de viata — 2 ani. Data fabricatiei: vezi pe ambalaj.

Producatorul isi rezerva dreptul de a modifica configuratia si caracteristicile tehnice specificate in acest

manual. Cea mai recenta si recenta versiune a manualului este disponibila pe www.defender-global.com

Produs in China.
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MOPTATUBHAA KOJIOHKA

® RU hcreykums

Aeknapauma cootseTcTBusA. Ha GpyHKLMOHMPOBaHWe YCTPOIACTBa (YCTPOIACTB) MOTYT NOBANATL
cratuyeckue, anekTpuyeckue Uam BbICOKOHacToTHbIe NoNA (pap,moannapaTypa, MOOUNbHbIE
TenedoHbl, MMKPOBOIHOBbIE MeYW, 3NeKTpocTaTuyeckmne paspasbl). B cryyae BO3HVKHOBEHMA
ysenmqbre PaccTosHMe OT YCTPOWCTBA, BbI3bIBAOLLErO MOMEXM.
Tunusauma 6atapeek, 31eKTPUUECKOTO U 3/IEKTPOHHOTO 060pyAOBaHNA
3T0T 3Hak Ha ToBape, baTapeiikax k TOBapy WM Ha yrMakoBKe O3Ha4aeT, YTo TOBap He MOXeT
6bITb YTUNM3VMPOBaH BMeCTe C 6bITOBbIMU OTXOAaMWU. OH Ao/KeH BbiTb JOCTaBNEH B
KOMMaHmto Mo cbopy 1 yTuansaumum 6atapeek, 31eKTPUYEcKoro 1 31eKTPOHHOTO
obopyaoBaHus.
Nraavma v ycnosus 6e3onacHoro u 3¢ppeKTMBHOrO UCNO/Ib30BaHUA TOBapa
epbl NPef0CTOPOXKHOCTH:

Mcnonb3oBath TOBap TO/IbKO MO MPAMOMY Ha3HaueHUH.

He pa36upatb. [laHHOE n3jenune He COAEPXUT YacTel, NoANexXalLUX CaMOCTOATENbHOMY

pemoHTy. Mo BoMpocam 0b6CnyXBaHUA 1 3aMeHbI HeNCNPaBHOTO M3Aenua obpaluaiitecs

K prpme-npoaaBLly U B aBTOPV3OBaHHbINA CepBUCHbIN LieHTp Defender. Mpu npueme toBapa

XFe,qmer B €r0 LI@IOCTHOCTW W OTCYTCTBUM BHYTPY CBOBOAHO NepemeLLaroLinxcs NpeaMeTos.

e NpeZHa3HavueH Ans AeTeii o 3-X neT. MOXeT coaepatb Menkue AeTanu.

He gonyckaTb nonagaHva Baarv Ha usjenve 1 BHyTpb ero. He onyckaTte U3genue B XuakocTy.

He noggeprath n3aenvie BU6PaLMAM N MEXaHUYECKUM Harpy3kam, CNOCOBHbIM NprUBeCTr

K MexaHU4eCcKUM MoBpexXAeHUAM ToBapa. B ciyyae HanMuma MexaH4eckix NoBpexaeHNii

HUKaKWX rapaHTUii Ha ToBap He AaeTca.

6. He ncnonb3oBath Npy BUANMBIX NOBPEXAEHNAX U3AENNS.

He nonb3oBaTtbcs 3aBeOMO HEMCNPABHbIM YCTPOWCTBOM.

7. He 1crionb30BaTb Npyt TeMnepaTypax HIKe W BblLLe PEKOMEHAYEMBbIX (CM. MHCTPYKLMIO MO/b30BaTeNs), Npn

BO3HWKHOBEHMU KOHAEHCUMPYEMOU BAAXKHOCTHU, a TakXXe B arpecCMBHON cpeje.

8. He 6parb B poT.

He ncnonb3osatb nsgenne B NPOMbILWNEHHbIX, MEANLIMHCKUX UV MPOU3BOACTBEHHbIX LIeNaX.

B cnyuae, ecau TpaHCMOPTVPOBKa TOBapa OCYyLLECTBANACk NPU OTPULLATENbHbIX

Temnepatypax, Nepe/ Ha4yaioM 3KCMJyaTaLn HY>KHO AaTb TOBapy COrPeTbCcs B TENIOM

nometleHuun (+16-25 °C) B TeueHue 3 yacos.

. Bbik/touaTh yCTPOICTBO KaxkAbli pas, KOrAa He MAaHUpyeTCa UCMOoNb30BaTh ero B TeyeHve

ANNTENBHOTO Nepuoaa BpemMeHu.

12. He ucnonb3oBath yCTPOCTBO MPU BOXAEHUM TPAHCMIOPTHOTO CPEACTBA B Cyyae, eciu
YCTPOWCTBO OTB/IEKAET BHUMAHME, a TakKe B TeX C/yydasix, KOrja OTKAUeHUe yCTPOCTBa
NpPeAyCcMOTPEHO 3aKOHOM.

CneynanbHble YCI0BUA XpaHEHMs, TPAHCMOPTUPOBKM U peannsaLuu He NpeaycMoTpeHbl. YTuausaus

3TOro n3Aenna no 3aBepLuieHnn ero cpoka Cl|y)K6bI AONKHA BbINONHATLCA B COOTBETCTBUMU C

TpeboBaHVAMU BCeX HOPMaTtnBOB N 3aKOHOB.

asHaueHMe: akyCTyeckan cucTema — YCTPOWCTBO ANs BOCNPOW3BEAEHMA 3BYyKa.

OcobeHHOCTH * éluetooth 5.1 » CBeToavoaHas nogcsetka * True Wireless Stereo (TWS) —

BO3MOXHOCTb COMPAXEHMA ABYX OTAE/bHbIX KOJOHOK Mo Bluetooth B akyctuueckyto 2.0 cuctemy

« Pasbem Type-C * BcrpoeHHbivi FM-npuemMHuk « BctpoerHbin MP3-nneep ¢ Mogaepskka

USB-HakonwTteneit n MicroSD-kapT « AUX-ayanoBxog, « ®yHkuma Hands free « MNpopesunHeHHoe

NoKpbITHe * YA06HbIVi NOABEC AN NEPEHOCKU « Pe3rHOBbIE HOXKM NPeAOTBPaLLatoT CKOJIbXeEHMe Mo

nosepxHocTu ctona Xapakrepucruku « CymmapHas BbIxoAHas MowHocTb (RMS): 5 BT « 3BykoBas

cxema: MOHO * Pa3Mep AuHaMVkoB: 52 MM « [lnanasoH yactot: 80-18000 Iy « CoOTHOLLIEHUE CuTHan/LyMm:

86 ab + Bpems paboTbl OT akkymysnsaTopa: 4 yac « Bpemsa 3apsaaku akkymynatopa: 3.5 yac * [lanbHoCTb

pevictena: 10 M « Mutanue: ot USB, 5 B, Li-lon akkymyasTop « EMKOCTb akkymynatopa: 1200 MA-y

+ MakcvManbHbIii NoAAepxXuBaemblii obbem kapTbl namatt / USB-dnew-Hakonutens: 32 6 « Bpems

aBTOMaTNYeCKOro OTKtoUeHNs: 10 MUH « MaTe_?man Kopryca: NNacTvk + mMeTann « LipeT: UépHblii

Komnnexraums « Akyctnueckas cuctema « Kabenb Type-C « VIHCTpykums « Kabenb 3.5 MM ek - 3.5 MM ek

WMmnoprtep B P®: OO0 «T/] Komnanua Aedenaep» Aapec: 127030, r. Mocksa, ya. Cyuiesckas, 4om 27, CTp. 2,

nometeHue lll, komHata 3, opuc 63.

WrotosuTens: YaiiHa dnekTpoHwike LLleHxkeHs KomnaHu. Anpec: 35/F, brok A, SneKTpoHmKe CaiieHc aHg,

TexHonomxw bunguhr, LenHaH [koHrny, LeHbyxens, Kutai.

CpoK roHOCTV He orpaHuyeH. Cpok cayxbbl - 3 MecsLa. MapaHTUiiHbIA Cpok - 3 Mecaua.

Ceptudwkar cootsetctaua NO EASC RU C-CN.AX49.B.01541/22 OpraH no ceptvidmkaLmn OpraH no ceptidukaLiym

"Anekc-cepTudukaLmsa” ObLLecTBa C OrpaHUUeHHO OTBETCTBEHHOCTLIO "Arekc” CooTBeTCTBYeT TpeboBaHUAM

TexH14eckoro pernamerTa TaMOXeHHOrO coto3a "O 6e30MacHOCTI HI3KOBO/ILTHOTO 06opyAoBaHMA"

(TP TC 004/2011) TexHuueckoro pernameHta TaMOXEHHOrO COK3a “"INeKTPOMarH1UTHasi COBMeCTUMOCTb

TexHuuecknx cpeacts” (TP TC 020/2011) Cpok aevictana ¢ 14.07.2022 no 13.07.2027 skatounTensHO.

MonHyro MHPOPMaLMIO O cepTidMKaTe COOTBETCTBUA CM. Ha caiite www.defender-global.com

TMpy 06Hapy>XeHUN HeMCrpaBHOCTY 06ﬁaTMTer B CEPBUCHBIVA LieHTP. CNCOK aBTOPM30BaHHBIX CEPBUCHBIX

LIEHTPOB A0CTyreH Ha caiiTe Defender: https://defender.ru/places/service

[lata Npov3BOACTBa: CM. Ha yrakoBKe. [pon3BoAuTe b OCTaB/AET 3@ COBOI NPaBO M3MEHEHUA KOMMIEKTaLm

V1 TEXHWUYECKWX XapaKTePUCTVIK, YKa3aHHBIX B 3TOW UHCTPYKLW. MOCNeAHAR 1 NOHAA BEPCUA UHCTPYKLIAN

JOCTyrHa Ha caiite www.defender-global.com

CaenaHo B Kutae.
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PRENOSNI ZVOCNIK
* SLv NAVODILA ZA UPORABO

Izjava o skladnosti

Na delovanje naprave (naprav) lahko vplivajo mocna staticna, elektricna ali visokofrekvencna polja

(radijske napeljave, mobilni telefoni, mikrovalovne pecice, elektrostati¢ni razelektritve) /

Ce se zgodi, poskusite povecati oddaljenost od naprav, ki povzro¢ajo vmesnik.

Odstranjevanje baterij, elektri¢ne in elektronske opreme

Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalazi pomeni, da izdelka ni mogoce odvredi
skupaj z gospodinjskimi odpadki. Dostaviti ga je treba ustreznemu podjetju za zbiranje
in recikliranje elektri¢nih in elektronskih naprav.

Pogoji varne in ucink uporabe izdell

Previdnostni ukrepi:

1. lzdelek uporabljajte samo za predvideni namen.

2. Ne razstavljajte. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki so upraviceni do samozadostnega popravila.
Glede vprasanja vzdrzevanja in zamenjave okvarjenega izdelka se obrnite na prodajalca ali
pooblasceni servisni center druzbe Defender. Med prejemom izdelka se prepricajte,
da je neprekinjen in da v njem ni prosto premikajocih se predmetov.

3. Hranite loceno od otrok, mlajsih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele.

4. Hranite lo¢eno od vlage. Izdelka nikoli ne potapljajte v tekocine.

5. Pazite, da ni vibracij in mehanskih napetosti, ki lahko povzrocijo mehanske poskodbe izdelka.
V primeru mehanskih poskodb garancija ni dana.

6. Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljajte, ce je izdelek ocitno pokvarjen.

7. lzdelka ne uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporocenimi temperaturami
(glejte navodila za uporabo), v pogojih izhlapevanja vlage in v sovraznem okolju.

8. Ne dajajte v usta.

Izdelka ne uporabljajte v industrijske, medicinske ali proizvodne namene.

10. Ce je bila posiljka izdelka opravljena pri temperaturah pod niclo, je treba izdelek pred
uporabo v treh urah hraniti na toplem (+ 16-25 ° C ali 60-77 ° F).

11. Napravo izklopite vsaki¢, ko je ne nameravate uporabljati dlje casa.

12. Naprave ne uporabljajte med voznjo vozila, ¢e je nanj preusmerjena pozornost, in v drugih
primerih, ko vas zakon obvezuje, da napravo izklopite.

Lastnosti * Bluetooth 5.1 « LED osvetlitev ozadja * True Wireless Stereo (TWS) - moznost zdruzitve

dveh locenih zvoénikov v en sistem zvoénikov 2.0 « Prikljuc¢ek Type-C « Vgrajen FM-sprejemnik

« Vigrajen MP3 predvajalnik « Podpora za USB kljucke in kartice MicroSD « Dodatni avdio vhod

AUX ¢ Prostorocna funkcija « Gumirana povrsina « Priroen trak za enostavno prenasanje naprave

s seboj « Gumirane noge preprecujejo drsenje po povrsini mize

Specifikacija + Skupna izhodna mo¢ (RMS): 5 W « Zvocna shema: mono  Velikost pogona: 52 mm

« Frekven¢ni razpon: 80-18000 Hz « Razmerje med signalom in éumom: 86 dB « Cas delovanja z

enim polnjenjem baterije: 4 ure « Cas polnjenja baterije: 3,5 ure « Domet delovanja: 10 m

« Napajanje: preko USB, 5V, Li-lon baterija « Kapaciteta baterije: 1200 mA-h « Najvecja podprta

zmogljivost pomnilniske kartice / kljuckov USB: 32 GB » Cas samodejnega izklopa: 10 min

« Material ohisja: plastika + kovina ¢ Barva: ¢rna

Vsebina paketa ¢ Sistem zvocnikov « Kabel z vti¢nico Type-C « Navodila za uporabo

3,5 mm jack - 3,5 mm jack kabel

UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvajalec: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,

Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.

Neomejen rok uporabnosti. Zivljenjska doba je 2 leti. Datum izdelave: glej na embalazi.

Proizvajalec si pridrzuje pravico do spremembe vsebine embalaze in specifikacij, navedenih v tem

prirocniku. Najnovejsi in podrobnejsi priro¢nik za uporabo je na voljo na www.defender-global.com

Izdelano na Kitajskem.

PRENOSNE REPRODUKTOROVE SYSTEMY

@ SVK INSTRUKCIE

Vyhlasenie o zhode
Na fungovanie pristroja mozu vplyvat' statické, elektrické alebo vysokofrekvencné polia (radio
aparatdra, mobilné telefony, mikrovinné rary, elektrostaticky vyboj). V pripade vyskytnutia
interferencii vzdialte pristroj od pristroja, ktory vyvolava poruchy.Not om miljoskydd
Utilizovanie batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov
Tento znak na vyrobku, batériach pre vyrobok alebo na baleni oznacuje zZe sa vyrobok
ﬁ neméze utilizovat' spolu s doméacim odpadom. Tento musi byt odovzdany v podniku,
ktory sa zaobera zberom a utilizovanim batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov.
N Pravidla a podmienky bezpecného a ucinného pouzitia vyrobku
Bezpecnostné opatrenia:
1. Vyrobok pouzivat' vylu¢ne podla tcelu.
2. Nerozoberajte. Tento vyrobok neobsahuje casti, ktoré si mozete sami opravit'. V stvislosti
s opravovanim a vymenou nefunkéného vyrobku obratte sa na firmu-predajcu alebo
na opravnené servisné centrum Defender. Pri preberani vyrobku zistite jeho ucelenost’
a nepritomnost volne posuvacich casti v nom.
Nie je urcené pre deti do 3 rokov. M6ze obsahovat drobné Casti.
Nedovolit' aby vlhkost vnikla do vyrobku. Nenechavat vyrobok v tekutine.
Nevylozit' vyrobok vibraciam a mechanickym zataziam, ktoré by mohli vyvolat” mechanické
poskodenia vyrobku. V pripade existencie mechanickych poskodeni pre vyrobok nie
su ziadne zaruky.
6. Nepouzivat ak vyrobok ma zjavné poskodenia. Nepouzivat' vyrobok ak je jasné ze
je pokazeny.
7. Nepouzivat pri teplotach nizsich alebo vyssich od uvedenych (vid' Navod na pouzitie),
v pripade vytvarania kondenzovanej vlhkosti, ani v agresivnom prostredi.
8. Neklast do Ust.
9. Nepouzivat vyrobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné ucely.
10. V pripade Ze je vyrobok prevazany pri teplote nizsej od nuly, pred pouzitim ho treba
nechat’ volne zohriat' v teplej miestnosti (+16-25 °C) v trvani 3 hodiny.
11. Vyrobok treba vypnut v priadoch ked' sa nebude pouzivat’ dihsi cas.
12. Nepouzivat’ vyrobok pocas jazdy motorovym vozidlom a v pripadoch ked' to pritahuje
pozornost vodicov, tiez v pripadoch ked' je vypajanie vyrobku uréené podla zakona.
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Osobitosti « Bluetooth 5.1 « Led osvetlenie « True Wireless Stereo (TWS) - schopnost’ sparovat’

dva samostatné reproduktory cez Bluetooth do systému reproduktorov 2.0 « Type-C konektor
« Vstavané FM radio « Vstavany mp3-prehravac « Podpora USB-diskov a pamatovych kariet
MicroSD « Pomocny AUX- audio vstup « Funkcia Hands free « Gumova vrchna vrstva

« PohodIné zavesenie na prenasanie « Gumové nozicky zabranuju posuvaniu na povrchu stola
Technické charakteristiky « Celkovy vystupny vykon (RMS): 5 W « Zvukové schéma: mono

« Velkost reproduktorov: 52 mm « Frekvencne pasmo: 80-18000 Hz « VyvaZenost signal/Sum:
86 dB ¢ Zivotnost batérie: 4 kusov « Doba nabijania batérie: 3.5 kusov « Dosah: 10 m

« Pripojenie: od USB, 5 B, Li-lon akumulator « Kapacita akumulatora: 1200 mA-h

+ Maximalny objem pmati USB-klUce / pamatovej karty, ktory sa podporuje: 32 GB

« Cas automatického vypnutia: 10 min « Latka telesa: plast + kov « Farba: cierny
Komplektacia « Reproduktorovy systém « Kabel Type-C « Instrukcie

+ Kabel 3.5 mm jack - 3.5 mm jack

Dovozca: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Vyrobca: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,

Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.

Cas pouzitelnosti je neobmedzeny. Zivotnost — 2 roky. Datum vyroby: vid' na obale.

Vyrobca si vyhradzuje pravo zmenit konfiguraciu a technické vlastnosti uvedené v tomto
pokyne. Najnovsia a plna verzia pokynov je k dispozicii na webovej stranke
www.defender-global.com

Vyrobeno v Cine.

PORTABELT HOGTALARE
BRUKSANVISNING

Forsakran om 6verensstimmelse
Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska eller hogfrekventa falt (radioutrust-
ning, mobiltelefoner, mikrovagor, elektrostatiska urladdningar). Om stérningar uppstar, cka
avstandet fran anordningen som orsakar stérningar.
Not om miljoskydd

Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, galler
E foljande: Elekriska och elektroniska apparater far inte avyttras med hushallsavfall.

Konsumenter ar skyldiga att aterlamna elektriska och elektroniska apparater vid slutet
mm av dess livslangd till, for detta andamal, offentliga uppsamlingsplatser. Detaljer for

detta definieras via den nationella lagstiftningen i respektive land. Denna symbol pa
produkten, instruktionsmanualen eller pa férpackningen indikerar att produkten innefattas av
denna bestammelse. Genom atervinning och ateranvandning av material bidrar du till att
skydda miljon och din omgivning.
Regler och villkor for séker och effektiv anvandning av produkten
Sékerhetsatgarder:
1. Anvéand produkten enbart for avsett andamal.
2. Tainte isér produkten. Den innehaller inga delar, som man sjélv kan reparera. For underhall
och utbyte av en defekt produkt kontakta vanligen foretaget-aterforsaljaren eller ett
auktoriserat Defender servicecenter. Nar du tar emot produkten, kontrollera dess integritet
och attdet inte finns fritt rorliga objekt inuti.
Produkten ar ej lamplig for barn under 3 ar. Den kan innehalla sma delar.
Lat ingen fukt komma pé och in i produkten. Sank inte ner produkten i vatskor.
Utsatt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestningar som kan leda till
mekaniska skador pa produkten. Ingen garanti ges for produkter som fatt mekaniska skador.
. Anvand inte produkten om den har synliga skador. Anvand inte en uppenbart defekt produkt.
. Anvand inte produkten vid temperaturer under eller 6ver de rekommenderade vardena

(se anvandarhandboken), vid kondenserad fukt och i aggressiva miljoer.
8. Tainte i munnen.
9. Anvéand inte produkten i industriella och medicinska andamal.
10. Om produkten har transporterats vid laga temperaturer, lat den véarmas upp
i ett varmt rum (+ 16-25 ° C) under 3 timmar.
11. Stdng av anordningen varje gang, om du inte tanker anvanda den under en lang tid.
12. Anvénd inte anordningen medan du kér, om anordningen &r stérande,
liksom i de fall d4 anordningen ska stangas av enligt lagen.

Sardrag ¢ Bluetooth 5.1 « LED-lampor « True Wireless Stereo (TWS) - en méjlighet att para ihop
tva separata hogtalare till ett 2.0-hogtalarsystem via Bluetooth « Kontakt Type-C + Inbyggd
FM-radio « Inbyggd MP3-spelare « Stodjer USB-enheter och MicroSD-kort « Extra AUX ingang
« Hands free funktion « Gummerad belaggning « Bekvam héangare for transport
» Gummifétter forhindrar glidning pa bordsyta
Tekniska egenskaper - Total uteffekt (RMS): 5 W « Ljudschema: mono - Storlek pa hogtalare:
52 mm - Frekvensomfang: 80-18000 Hz « Signal/brus-forhallande: 86 dB » Anvandningstid med
en laddning: 4 t « Batteriets laddningstid: 3.5 t « Overféringsavstand: 10 m « Strémférsérjning:
fran USB, 5V, Li-lon batteri « batterikapacitet: 1200 mA-h « Den maximal std kapacitet av
USB-minne flash-enhet / minneskort: 32 GB « Automatisk avstangningstid: 10 min
« Holjets material: plast + metal « Farg: svart
Utrustning « Hogtalarsystem « Kabel Type-C « Bruksanvisning « 3.5 mm-kontakt 3.5 mm kabel
Importér: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Tillverkare: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,
Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
Obegransad hallbarhet. Livstid — 2 ar. Tillverkningsdatum: se férpackningen.
Tillverkaren forbehaller sig ratten att andra uppsattningen och tekniska specifikationerna som
anges i denna bruksanvisning. Den senaste och fullstandiga versionen av bruksanvisningen finns
pa www.defender-global.com
Tillverkad i Kina.
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MOPTATUBHA AKYCTUYHA CUCTEMA

® UKR IHCTPYKUIA

JAeknapauis BignosigHocTi
Ha dyHKLUioHyBaHHsA NPUCTPOtO (MPUCTPOIB) MOXYTb BIIMBATW CTaTUYHI, eNeKTPUYHi abo
BMCOKOYACTOTHI Noas (pagioanapatypa, MobinbHI TenedoHu, MikpOXBIUIbOBI Mevi,
€1eKTPOCTaTUYHI PO3PAAX, TOLLO). Y BUNaAKy BUHUKHEHHS Takoro BrauBY 36i/bluTe BigcTaHb
BiZ MOro gxepena.
YTunizauis 6atapeiiok, €1eKTPUUHOTO i €/1eKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHA
Lia no3Hauka Ha BMpOGi, baTapeiikax 40 BUpo6y abo ynakoBLji No3Havag, o B1pi6 He
MOXHa yTU/i3yBaTi 3 NO6YTOBMMM BigxoAamu. BiH noBuHeH ByTu focTaBeHwii B MicLe
no 36opy Ta yTusizaLlii 6aTapeiiok, eNeKTPUYHOTO Ta eNeKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHS.
MpaBuna Ta ymoBu 6e3neyHoro Ta epeKTMBHOTO BUKOPUCTaHHA TOBapy
3anob6ixHi 3acobu:
1. BVKOpUCTOBYBaTM TOBap Ti/IbKW 3a MPAMWM MPY3HAYEHHSAM
2. He pos6upati. [laHnii NpUCTpili He MiCTUTb YaCTVIH, LLO MiA/IArakoTh CaMOCTIiHOMY PEMOHTY.
LLloao obcnyroByBaHHs Ta 3aMiHW HecipaBHOTO BUPOOY 3BepTaiiTecs Ao dipMU-NpoAaBLA
abo B aBTOPY30BaHUI1 cepBicHWiA LieHTp Defender. Mig Yac npuiiMaHHs ToBapy BMEBHITbCA
B /0o LiICHOCTI Ta BiACyTHOCTi BCepeauHi MPeAMETB, LLO BiIbHO MepeMIiLLlyHOTbCA
. He nepeab6avenuii ans giteii Bikom 40 3-X poki. Modxe MicTUTV ApibHi AeTani
. 3anobiraiite MonagaHHsA BOOTU Ha BUPI6 abo BcepeavHy BUPOGY.
He 3aHyptoiite BMpI6 B pip,MHGy
. 3anobiraiite BM/MBY Ha BUPIO BibpaLii Ta MeXaHiYHX HaBaHTaXeHb, LLIO MOXYTb MPUBECTV
10 YLIKOZPKEHHS BUPOGY. [apaHTis He HafaeTbCs Ha BUPIO, L0 MaE MeXaHiUHi MOLLKOAXKEHHS.
. He KopucTyiitecs BUPO6OM, AKLLO BiH MOLLIKOAXKEHWIA.
. He BrikopucTOBYBaT NpU TemnepaTypi BULLE abO HUXKYE TOI, LLIO PeKOMEHZYETLCS B iHCTPYKLT
KOPUCTyBaya, My BUHUKHEHHI KOHAEHCOBaHOI BOJIOTW, @ TakoX B arpecvBHOMY CepeioBULL
8. He 6pat go pota
9. He BrKopyICTOBYBaTV BUPI6 33 MPOMVCIOBMM, MEANYHUM abo BUPOBHNUMM NPU3HAUYEHHAM
10. Akwo BMpI6 TpaHcnopTyBaBCs Npy Temnepatypi Hkye 0 °C, To nepes, NouaTkoM ekcryaTauii
MOTPIGHO BUTPUMATL BYPIO Mpy TeMnepaTypi He Huxkue +16 °C MpoTAroM 3-X roAuH.
11. BumuKalite NpuUCTpiil KOXKHOTO pasy, AKLLO MIaHyeTbCA He BUKOPUCTOBYBATU
110r0 NPOTArOM JOBrOTPUBAIOTO Mepioay
12. He BMKOpWCTOBYTE NPUCTPIlA N Yac ynpaB/iHHA TPaHCMOPTHM 3acoBoM, AIKLLO Lie BigBoiKae
yBary, a Takox y BuMajKax, Ko BiKIHOUEHHs MPUCTPOIO NepejbadeHe 3akoHOAaBCTBOM.
CneLianbHi yMoBY 36epiraHHs, TpaHCMOPTYBaHHs i peanisaLlii He nepegbaveni. YTunisauisa
LibOro BMPOBY MO 3aKiHYeHHi NOro TepMiHy ClyX61 MOBMHHA BUKOHYBATUCA 3riAHO BUMOT YCiX
Jep>kKaBHVX HOPMATVBIB i 3aKOHIB.
MpbI3Hau3HHe: aKyCTUYHa CUCTEMa - MPUCTPIN ANA BiATBOPEHHS 3BYKY.
Oco6auBocri « Bluetooth 5.1 « CeitnogiogHe niacsivyBaHHs « True Wireless Stereo (TWS) -
MOXU/IMBICTb CMOYYEeHHS ABOX OKPEMUX KONIOHOK Mo Bluetooth B akyctuuny 2.0 cuctemy
+ Pos'em Type-C « B6yaosanuii FM-npuiimay « B6yaosanuii MP3-naeep « Migrpumka
USB-HakonuyyBsauis i MicroSD-kapT « logatkoBuin AUX aygiosxia « ®yHkuis Hands free
« MporymoBaHe MoKpUTTA * 3pyYHWii NigBIC ANA NepeHeceHHs  [YMOBI HiXXKK 3anobiratoTs
KOB3aHHA Mo NMoBepxHi cTony TexHiuHi XxapakTepucTuky + CymapHa BUXigHa NOTYXHICTb
(RMS): 5 BT * 3ByKkoBa cxema: MOHO * Po3Mmip AuHamikiB: 52 MM « [lianasoH yactot: 80-18000
'y « CniBBigHOWeEHHA curHan / wym: 86 Ab « Yac po6otw Big akymynsTopa: 4 rog « Yac
3apAgKaHHA akymynatopa: 3.5 rog « lanbHicTb gii: 10 M « XusnenHs: Big USB, 5 B, Li-lon
aKyMyAaTop * EMHiCTb akymyasTopa: 1200 MA'Y « MakcumManbHuii 06'em KapTi nam'aTi /
USB-dnew-HakonnuyBaya, Lo NiTpumyeTbes: 32 b « Yac aBTomaTvuHoro BigkatoueHHs: 10 xB
» Martepian kopnycy: nnactuk + metan  Konip: yopHuii Komniekrauis « AkyctuuHa cuctema
« Kabenb Type-C « [HcTpykuis « Kabenb 3.5 MM ek - 3.5 MM gpkek
IMnopTep B YkpaiHi: TOB «Bupo6Huue Mignpuemctso “Mpomucnosi Cuctemm»,
azpeca: Byn. Kupuniscbka, 40A, M. Knis, 04080, YkpaiHa. BupobHuk: YaiiHa EnektpoHikc
LLeHxeHb KomnaHi. Aapeca: 35/F, Baok A, EnektpoHikc CaileHc eHa TexHonoaxi bingiur,
WeHHaH [xoHrny, LLleHbxeHb, Kntait. TepMiH nprgaTHOCTi HeobMexxeHUIn. TepMiH cyx6u -
3 micsui. FapaHTiviHWiA nepioa - 3 micaui. Mepenik aBTOPY30BaHUX CEPBICHUX LLEHTPIB AWBITLCA
Ha caiiti Defender: https://ua.defender-global.com/places/service
[lata BUpOGHWLTBA: AUB. Ha yNaKoBLi. BUpO6HWK 3anuiac 3a co60t0 NpaBo 3MiHM
KoMMeKTaLlii | TEXHIYHMX XapaKTepyCTUK, 3a3HajueHnX B Ll iHCTpyKuii. OcTaHHs Ta NoBHa
Bepcis iHCTPyKUii AocTynHa Ha cainTi www.defender-global.com
3pobneHo B Kutai.
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- 7B PORTATIV OVOZ TIZIMI
- YO'RIQNOMA

Muvofiqlik deklaratsiyasi
Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yuqorichastotali maydon (radioapparatura,
mobil telefonlar, mikroto'lginli pechlar, elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi mumkin. Shovginlar
yuzaga kelganda buni yazaga keltiruvchi qurilmadan masofani kattalashtiring.
Batareyka, elektrik va elektron uskunalarni utilizatsiya gilish
Mahsulotdagi, mahsulot ichida bo’lgan batareykadagi yoki qadoqdagi ushbu belgi
E/ mahsulot maishiy chigindilar bilan birgalikda utilizatsiya gilinmasligini bildiradi. U
batareyka, elektr va elektron uskunalarni yig'ish va utilizatsiyasi bilan shug'ullanuvchi
N kompaniyaga yetkazilishi lozim
Oldini olish choralari:
1. Mahsulotni o'zini magsadida ishlatilsin
2. Qismlarga bo'linmasin. Mazkur buyum mustaqil ta'mirlanishi mumkin bo'lgan gismlarga
ega emas. Xizmat ko'rsatish va nosoz buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki
Defender xizmat ko'rsatish markaziga murojaat etilsin. Mahsulotni gabul gilishda uning
butunligi va ichida erkin harakatlanadigan buyumlar yo'qligiga ishonch hosil giling.
3 yoshgacha bo’lgan bolalarga mo'ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo'lishi mumkin.
Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l go'yilmasin.
Suyuglik ichiga buyum tushirilmasin
5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yo'l
qo'yilmasin. Mexanik shikastlanishlar yuzaga kelganda mahsulotga hech ganday kafolat
berilmaydi
6. Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatilmasin.
Oldindan ma‘lum bo’lgan nosoz qurilmadan foydalanilmasin.
7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan
haroratdan past yoki yuqori darajada ishlatilmasin.
8. 0Og'iz bo'shlig'iga olinmasin.
9. Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chigarish magsadida ishlatiimasin.
10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo'lsa, u holda mahsulotni
ishlatishdan avval uni ilig binoda (+16-25 °C) 3 soat davomida isitish kerak.
11. Qurilmani ancha vaqtga ishlatilmasligi rejalashtirilayotganda, uni o’chirib qo'yish lozim.
12. Agar qurilma transport vositasini boshqarishda diggatni chalg'itsa, xamda qonunchilik
tomonidan o’chrish ko'zda tutilgan bo’lsa undan foydalanilmasin.
Xususiyatlari « Bluetooth 5.1 « LED orga yorug'lik » True Wireless Stereo (TWS) - ikkita alohida
dinamikni bitta 2.0 dinamik tizimiga ulash imkoniyati « Type-C ulagichi « O'rnatilgan FM-qgabul
giluvchi « O'rnatilgan MP3 pleer « USB flesh-disklar va MicroSD kartalarini qo'llab-quvvatlash
« Qo'shimcha audio kirish AUX porti » Qo'llarni erkin ishlatish funktsiyasi « Kauchuklangan sirt
« Qurilmani osongina o'zingiz bilan olib ketish uchun qulay tasma « Kauchuk oyoglar stol
yuzasi bo'ylab sirpanishni oldini oladi
Spetsifikatsiya «+ Umumiy chigish quvvati (RMS): 5 Vt « Ovoz sxemasi: mono « Haydovchi
o'lchami: 52 mm « Chastota diapazoni: 80-18000 Hz « Signal va shovgin nisbati: 86 dB
« Bir batareya zaryadida ishlash vaqti: 4 soat * Batareyani zaryadlash vaqti: 3,5 soat
« Ishlash diapazoni: 10 m « Quvvat manbai: USB, 5V, Li-lon batareyasi orqgali
« Batareya quvvati: 1200 mA-soat « Xotira kartasi / USB flesh-disklarning maksimal
qo'llab-quvvatlanadigan hajmi: 32 GB « Avtomatik o'chirish vaqti: 10 min
« Korpus materiali: plastmassa + metall » Rang: qora
Paket tarkibi « Karnay tizimi « Type-C uyasi kabeli « Operatsion go'llanma
« 3,5 mm raz'em - 3,5 mm raz'em kabeli
Ishlab chiqaruvchi: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,
Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
Cheksiz saglash muddati. Xizmat muddati 3 oy. Kafolat muddati - 3 oy.
Ishlab chigarich sanasi: gadoq qutiga qaralsin. Ishlab chigaruvchi ushbu qo'llanmada
ko'rsatilgan paket tarkibini va texnik xususiyatlarini o'zgartirish huqugiga ega. Eng so'nggi va
batafsil qo'llanma bilan www.defender-global.com saytida tanishishingiz mumkin
Xitoyda ishlab chiqarilgan.
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